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Augendis promovendisque in Rossica terra antiquitatis 
Graecae et Latinae studiis cum nihil magis obstet quam sub- 
sidiorum litteratomra , quibus praeceptores futuri cum com- 
modo utantur, paucitas, diu fuit consilium, ut et ipse pro 
mea parte aliquid conferrem^ quo Instituti nostri sodales in 
fungendis praeceptoris linguae Latinae muneribus iuvarentur. 
Cuius studii documentum ut rei metricae poetarum Latinorum 
brevis enarratio, quam nuper edidimus, ita hic, quem mani- 
bus tenes, est libellus. In quo quod una agitur de ortho- 
graphia Latina et de prosodia, id iudicibus idoneis facile 
probatum iri spero. Nam ut orthographia recte scribendi 
vocabula, ita prosodia recte pronuntiandi legibus temperatur, 
ut appareat disciplinam utramque non modo affinem inter se 
et contiguam, sed alteram alterius indigam. Quod cum ita 
sit, sequitur non satis recte rerum prosodiacarum doctrinam 
coniungi cum doctrina metricae: etenim peritia illarum non 
minus in pedestri sermone quam in versibus nobis opus est. 
Itaque ne hoc quidem mirum, quod videmus multos Roma- 
norum poetas, maxime ultimorum temporum, excellentes metri- 
carum legum cura, at parum observantes prosodiacarum; alios, 
antiquissimos praecipue, cum prosodiae servandae sint stu- 
diosissimi, peccantes in metricam. 

Ceterum cum libellus noster esset destinatus usibus quoti- 
dianis praeceptorum , seclusa sunt pleraque eorum, quae a 
placitis florentissimae litterarum Latinarum aetatis scriptorum 
essent aliéna. 

Itaque sic habeto: in orthographia referenda describi po- . 

tissinitim morem et rationes saec, p. Chr. priniiy ut tanien 
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etiam Caesaris et Augusti aequalium spedentur placita; in pro- 
sodia tisum qui optinuit a Lucretio Vergilioque usque ad luve- 
nalem, ita, ut plurimum deferamus Augusti aequalibus et maodme 
quidem respidantur audores scholarum usu frequentati. 

In orthographia constituenda etsi multum nos tribuere 
par erat grammaticorum inscriptionumque et librorum manu 
scriptorum testimoniis, plus tamen, ut solemus, tribuimus. 
rationi, vix umquam ut commendaremus scripturas tales; 
quas a pronuntiandi more aliénas fuisse constaret. Ceterum 
in hac opellae parte praeter nostras copias usi sumus^ ut 
par erat, Lachmanni*), Ritschelii**), Corssenii***), Bram- 
bachiif), aliorum scriptis: reliqua proprio Marte, ut aiunt, 
gessimus. Qua quidem in re gratissimum mihi evenit, ut de 
accentu Latino sententiam animi apertissime possem expri- 
mere, de quo et olim et nuper multi iudicarunt perperam, 
utque errores prosodiacos, qui plurimi feruntur in lexicis, 
liceret corrigere. 

Dab. Petropoli, Kal. Febr. A. MDCCCLXXVIII. 



*) Commentarîus in Lucretium. Berolini 1850. 
**) Opnscnla philologica, p. IL Lipsiae 1868. 
***) Ueber Aufisprache, Yocalismus und Betonung der lateinischen 
Sprache. II part. Ed. ait. Lips. 1868. 1870. Beitrîtge zar italischen 
Sprachkunde. Lips. 1876. 

t) Die NeugestaltuDg der lateinischen Orthographie. Lipsiae 
1868. — Hûlfsbûchlein fur lateinische Eechtschreibung. Ed. ait. Lipsiae 
1876. 



I. 

DE ORTHOGRAPHIA. 

§. 1. 
Quid sit orthographia. 

Orthogrojohia est recta verhorum scriptura. 

Ems leges duplici possunt temperari ratione: nam aut 
ad originem verhorum et ad etymohgiam (quod latine dicitur 
verihquium) referunttir aut ad communis vitae usum pronun- 
tiandi, Illàm fere sequuntur Galli ac Britanni; hanc ut plu- 
rimum Germani et Rossi; magis etiam eadem usi Graeci et 
Romani veteres. 

Ceterum ut sunt humana inconstantia; nuUa gens ita 
probavit alteram rationem, ut altéra prorsus esset exclusa. 
Praeterea nulla scriptura ita potest reddi vox humana, haec 
ut semper et ubique aequetur illa. Porro partim eonsilio 
partim casu, ut in aliis rébus, ita in orthographia interdum 
recta ratio evertitur. 

Denique perinde atque omnia, etiam orthographia tempo- 
rum cursu plerumque mutatur. Itaque inter Romanos alia 
scriptura verhorum usus Livius, alia Ennius, àlia Cicero, alia 
Tadtus. Quod cum" ita sit, ne inaequalitate scribendi aut 
oculi ofifendantur legentium aut in errorem inducantur animi, 
scriptura nostra reddi oportet certae usum ac morem aetatis, et 
quidem eiuSy qua ipsa lingua scriptorum pariter ingeniis et 
studiis grammaticorum ad summam est adducta perfedionem. 

Igiimr in Latina lingua sequendus est mos scribendi, qui 
optinuit apiid cultissimum quemque Bomanorum saeculo eo, quod 
fuit inter Augusti mortem et Traiani (ah a, p, Chr. n. 14 ad 
117), proximum illud aureae litterarum Latinarum aetati, cuius 
quide^n auctores exceptis Varrone et Lucretio ac SallustiOy qui 
etiam ih orthographia anmnt archaismos, prqpe accedunt ad 
usum scribendi saec. p, Chr, primi, Nam orthographia priorum 
temporum partim subobscura propter penuriam testimoniorum, 
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partim vetustate horrida; posteriorum primum fucata quadaiu 
antiquitatis specie (quae quidem maxime afifectabatur saec. II) 
deformis, deinde rusticitate, a saeculo quippe IQ p. Chr. n. 
in barbariem vergente sermone Latino. Praeterea ut in ser- 
mone, ita'in scriptura tamquam scopulum nos fugere oportet 
quae vis inusitata^ excepto quando ea adhibentur cum con- 
silio certo ac ratione^ yelut ad imaginem quandam antiqui- 
tatis reddendam aut irridendi causa. Sequendus igitur summus 
nie Latini sermonis arbiter Cicero, qui dixit in Oratore (48, 
160), se in eis, quae aliter sua aetate efiferrentur atque prisca, 
usum loquendi populo concessisse, scientiam sibi réservasse. 

Çeterum satis constat Romanorum plerosque in ortho- 
graphia non satis fuisse constantes aut diligentes (de quo di- 
gnissima memoria quae tradit Marins Victorinus pg. 2456 
sqq. P.): nos tamen in ea oportet aliquanto plus ponere 
studii. Nam cum in illis Latinae linguae usus esset yivus ac 
nativus, non erat timendum, ne pronuntiatio orthographiae 
pravitate posset corrumpi. Aliter nunc res habet: nam cum 
sermone utamur Latino extrinsecus adscito et grammaticorum 
opéra percepto, sm&ewdi nos studere oportet et integritati et 
aequalitati. Propterea ubi duplex constat scriptura^ ea omnino 
nostro usu est adhihenda, quae commendatur sont siiavitate, 
quam Graeci dicunt euphoniam^ satis cum constet illa solum 
in pronuntiando usos esse veteres, quatenus vigebat lingua 
Latina: v. c. scribendum tempto, non temto, ahenus, non 
œfrms, incoho, non inchoo, di non dit, 

Ipsi sane Romani, quo longius cultu et eruditione sunt 
provecti, eo magis diligentes vel potius morosi in scribendo 
ac pronuntiando extiterunt^ haud raro ut propter analogiam 
veram vel falsam laederent leges euphoniae: quod tamen 
nos non debemus imitari exemplum. 

§. 2. 

De fontibus orthographiae Latinae. 

Fontium ex quitus possit peti orthographiae Latinas peritia 
genus est quadruplex: grammaticorum scripta veterum, lïbrorum 
Ijitinorum codices, inscriptiones , auctoritas poetarum. 
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De grammaticis. 

Grammatici magis magisque vergente sermone Latino 
quod plurimum operae dederunt scripturae verborum corri- 
gendae, quae et ipsa vùlgi . imperitia erat corrupta, non est 
mirum. Igitur a multis aut locis singulis aut aliquando totis 
voluminibus tractata orthographia. Sed eorum cum cura ex- 
aminanda et caute adhibenda placita. Nam saepe aut eorum 
quos sequuntur errore decepti aut propria levitate inducti 
ineptissima quaeque et falsisfeima probaverunt. Qua in re 
maxime eis fuit fraudi cupido discernendi similia, veluti cum 
distinguebantur ab eis vertex et vortex aut adeo a/rhor et a/rl}0Sj 
lepor et lepos, praeterea graecae linguae respectus nimius, 
denique studium exquirendi, unde verba essent ducta. Nam 
ad illustrandas origines vocabulorum Latinorum cum nuUa 
eis lingua suppeteret praeter Latinam et Graecam, in ety- 
mologia factitanda eos plerumque a vero aberrare oportebat; 
eaque pravitate etiam orthographia corrupta. 

Ac tamen grammaticorum testimonia utilissima saepe 
et gravissima^ partim quia codicibus sunt usi aliquanto anti- 
quioribus quam quibus nos utimur^ partim quia secuti sunt 
ut plurimum auctoritatem grammaticorum primi. p. Chr. n. 
saeculi, quo et sermo Latinus fuit emendatissimus et ortho- 
graphiae studium acerrimum idemque subtilissimum. Etenim 
satis constat huius temporis scriptorum^ quamquam diversi 
fuerunt doctrina et rationibus, maiorem partem ea probasse 
placita in scriptura verborum, quae paragr. 1 commendavimus. 

Orthographiae studium inter Romanos tam fuit antiquum 
quam studium litterarum. Ipsum iam Livium Andronicum 
scripturae verborum rectae haud mediocrem operam navasse 
veri est simillimum. Mox Ennius in eadem est versatus 
cura. Deinde Accius quaedam nova vit, quae quidem minus 
placèrent Lucilio, homini et ipsi rei orthographicae studio- 
sissimo. Deinde per Terentium Varronem, Nigidium Figulum, 
Verrium Flaccum hoc studium est propagatum ad homines 
doctos saec. p. Chr. primi et secundi. Ceterum temporibus 
illis orthographiae et grammaticae quanta fuerit cura, apparet 
vel ex hoc, quod ipse primus ille Caesarum C. Iulius de 
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analogia scripsit libros quodque Claudius Caesar aliquot litteris 
additis auxit litterataram Bomanorum sive, ut vulgo yocatur, 
alphabetum. 

Saeculo post Chr. n. primo aç secundo magna admodum 
provenit Eomae grammaticorum copia. Ex quibus maxime 
fuerunt insignes et ad orthographiam constituendam utiles 
M. Valerius Probus, G. Plinius Secundus, Caesellius Vindex, 
Flavius Caper, Velius Longus^ Terentius Scaurus. Sed ex 
horum studiis praeter ea^ quae posteriorum grammaticorum 
servata sunt curis^ nihil pervenit ad nos nisi excerpta ex 
Capri scriptis Longique ac Scauri libelli singuli. Ceterjim 
ut ea quae M. TuUius in Oratore [45, 153 — 48, 162], ita 
quae Quintilianus instit. orat. -libro I [cap. 7] de orthographia 
sui temporis tradit, utilia admodum cognitu. Praeterea Gellius, 
qui floruit Antoninorum* tempore, ut est homo variae doctrinae, 
in noctibus Atticis saepe tractât res orthographicas. 

Saeculo III et proximis déficiente doctrina propria cum 
grammatici paratis antiquorum uterentur copiis, maxime Varro- 
nis, Verrii, Probi, Plinii, Caesellii, .ifigentia illa priorum 
Yolumina in brevius contrahi sunt coepta. Ita saeculo III 
a Pompeio Festo Verrii libri de significatione verborum, 
Plinii de dubio sermone a Iulio Romano sunt excerpti. Ce- 
terum plerique grammaticorum ut olim, ita tune rem ortho- 
graphicam obiter magis tractavere quam propriis libris. 

Utilissima sunt ad orthographiam yetustissimam co- 
gnoscendam, quae medio saec. IV Marins Victorinus primo 
libro artis grammaticae (p. 2456 sqq. P.) inseruit. Praeterea 
multa cognîtu digna inveniuntur in scriptis Charisii, Dio- 
medis, Donati et quae sub Probi nomine feruntur. Ea omnia 
etiam saeculi sunt quarti. 

Ex saeculi V scriptis maxime ad usus pertinent nostros 
Prisciani Caesareensis institutionum grammaticarum libri 
XVIII. Denique paene in ipso fine litterarum Latinarum po- 
situs Aurelius Cassiodorius circa a. DLX ex variis diversorum 
pretio auctorum scriptis conflavit librum de orthographia. 

Praeterea non est quod dicam, praeter eos quos memoravi 
etiam in aliorum grammaticorum scriptis subinde reperiri, 
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quibus cum cpmmodo possis uti ad orthographiam reçte coo.- 
stituendam. Grammaticorum latinorum scripta plêraque omnia, 
praeter Varronis, Festi, Nonii, reperiuntur in syllogis gramma- 
ticorum ab Elia Putschio [Hanoviae 1605] et Henrico Keilio 
ac Martino Hertzio editis [Lipsiae 1857 sqq.]. 

Qui proximi fuerunt temporibus Cassiodorii Isidorus 
(c. a. 600) et Beda (c. a. 700) etiamsi quaedam habent 
petita ex grammaticis scriptis probae aiitiquitatis et ob id 
satis commoda; plura tamen afferunt sui aevi barbariae con- 
grua et memoria parum digna. Ceterum grammaticorum 
medii aevi studia aatis possunt perdisci ex Hermanni Hageni 
anecdotis Helveticis [Lipsiae MDCCCLXX]. 

§. 3.' 

De codicibus. 

Secuûdus fons orthographiae Latinae codicibus fnanu- 
scriptis continetur, qui a quarto inde p. Chr. n. saeculo ferun- 
tur plurimi. Quorum quidem testimoniis eo plus apparet in- 
esse auctoritatis ^ quo magis sunt et antiquitate insignes et 
cura. Et satis constat in multis libris ' describendis versatos 
esse homines et Latini sermonls et legum a grammaticis con- 
stitutarum bene gnaros. Sed vix pauciores reperiuntur, qui, 
quantumvis vetustate notabiles, exarati sint cum summa 
neglegentia imperitiaque. Plurimum autem facîunt ad ortho- 
graphiam constituendam codices saec. IV — ^^VII, quales extant 
non ita pauci. Posterioribus enim medii aevi temporibus, 
maxime a saeculo inde XI, accrevit continuo incuria ortho- 
graphiae priscae et incorruptae. 

§. 4. 
De inscriptionibus. 

Quod cum ita sit, felici accidit casu, ut tôt insc/ri/gtiones 
aut saxo incisae aut aeri servarentur. Earum, quae usque 
ad finem liberae rei publicae Romanae pertineant, numerua 
cum sit satis exiguus, ingens prope extat multitude ab Âugusti 
inde tempore confectarum, et continuo quae augeatiu-. In 
eis tamen adhibendis eadem opus cautione atque in libris 
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scriptis: nam multas apparet aut hominum esse plebeiorum 
atque indoctorum aat eorum^ a quibus sculperentur^ culpa 
depravatas. Quare ex inscriptionibus maxime respiciendas 
apparet eas, quae publica auctoritate sint factae ab Augasti 
inde tempore ad Antoniuorum. 

Ceterum et inscriptiomim optimarum et membranarum 
praestantissimarum testimonia ita inter se concinere soient 
et conspirare; ut facile intellegas neutris posse nos carere 
ad orthographiam Latinam constituendam. Cuius rei miri- 
ficum documentum est hoc, quod Porfjrius Optatianus, Con- 
stantino Magno aequalis^ homo Latini sermonis peritus ad- 
modum^ cum carminibus artificiosissimis multorum verborum^ 
quibus utitur^ scripturam apertissime déclarant, locis pleris- 
que eo utitur scribendi modo, qui et codicum et inscriptionum 
auctoritate adseritur. 

§. 5. 

De auctoritate poetarum. 

lam cum et librarios et inscriptionum auctores appareat 
eo magis fide dignos, quo accuratius sunt secuti auctoritatem 
grammaticorum saec. p. Chr. n. I, tamen ne errores oriantur, 
haud ita raro deserenda etiam horum placita. Satis enim 
constat eos, doctrinis impeditos falsis; interdum commendasse 
scripturas taies , quae nuUo modo congruae essent pronun- 
tiandi consuetudini. Quibus cum veteres Romani uti possent 
sine uUo periculo maie pronuntiandi, quippe quibus nativa 
esset et a parentibus tradita sermonis Latini elegantia, nos, 
quibus cum labore ac sudore extrinsecus adsciscendae sunt 
magistrorum opéra leges sermonis latini , a talibus scripturis 
omnino abstinere addecet. Exemplis rem declarabo. Etenim 
cum et grammaticorum doctrina et membranarum inscriptio- 
numque auctoritate commendentur ut plurimum nominativi 
dii ii, dativi vel ablativi diis iis, reiciantur di i, dei et, dis 
iSj deis eis, num tandem his obsequemur testimoniis? At 
alia longe commendantur auctoritate poetarum, quorum usu 
firmatur Bomanorum cultissimum quemque usum esse fere 
formis quae sunt di dis i is et aliquando sed rarissime illis 
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dei dm ei eis, Unde igitur abusus ille tam mirificus inva- 
luit? Nolebant grammatici commendare formas cfei ei, ne 
eadem esset in vocabulis usu tritissimis nominativi pluralis 
atque genetivi vel dativi singularis species, nec magia illas 
di if ne in casu obliquo secundae syllabarum numerus esset 
minor quam in casu recto nominativi singularis neve con- 
funderetur i cum imperativo verbi eo. Porro cum in codici- 
bus antiquissimis paene semper inveniantur semiadapertus, 
semiustus, semihomo similia, cum tamen poetarum exemplis 
adseratur ne semel quidem pronuntiatam esse i in semi, ante 
vocalem vel h positam, apparet scribendum semadapertus, 
semustiLS, semhomo ac respuendam grammaticorum auctoritatem, 
qui falsam ideo utique probarunt scripturam, ut conipositorum 
talium perspicua esset pars prior. Similis autem perversi- 
tatis multa grammaticorum Latinorum feruntur praecepta. 

Quod mm ita sit, haud dubie rekienda grammaticorum 
placita, uhi certum est, quas commendent scribendi rationes di- 
versas fuisse a pronuntiandi more Rom^norum doctrina cultu- 
que praestantium. Qui quidem qualis fuerit; facile plerumque 
apparet ex scriptis poetarum, qui.soni id est euphoniae semper 
fuerunt studiosissimi. 

Itaque ea tantum ah omni parte poterit commendari ortho- 
graphiae constituendae ratio , qua efficiatur, ut quam proxime 
accedamtis ad pronuntiandi morem eum, quo cultissimum quem- 
que Bomanorum florentissima aetate linguae Latinas usum constet. 

§. 6. 
De recentiorum philologorum studiis orthographiae. 

Ceterum post renata saec. XV humanitatis studia ortho- 
graphiae Latin ae cura diu fuit perexigua, partim contemptu 
rei, ut nimis minutae, partim vi inertiae, quae semper officit 
rectiorem viam monstrantibus, partim ignorantia, cum vul- 
gari adhiberentur usu exemplaria, in quibus scriptura ver- 
borum referret saeculi XV vel XVI morem, quo tempore in 
libris imprimendis homines docti id fere genus scribendi sunt 
secuti, quod invenitur in codicibus medii aevi recentissimis. 
Itaque orthographiae Latinae scientia nuUo quidem tempore 
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prprsus fuit neglecta^ sed ut esset paucorum hominum et a 
communi usu' aliéna. Quae incuria nostra demum aetate^ 
maxime Caroli Lachmanni et Friderid Bitschelii, qui multos 
babuerunt sectatores, cessavit merito. 

De litteratura Latina. 

Litterarum figuras Romani a Graecis acceperunt. 

Ab Augusti inde aetate hae in usu communi fuerunt 
litterae : 

ABCDEFGHIKLMNOPQRSTVXYZ. 

Romani in scribendo fere . usi sunt UUeris, quas nunc 
vocant, ca/piixûibus sive quadratis, Per médium aevum^ quo 
facilior fieret scriptura, uti coepere vulgo UUeris minmculis 
vel ciirsivis. Quadratae tamen adhibentur vel hodie in initio 
nominum proprium et in periodi principio vel orationis di- 
rectae vel versuum. 

G post bellum Punictîm primum recepta in sermonem 
Latinum; pro qua antea adhibebatur C, quod mansit in com- 
pendiis C, pro Gâïus, On. pro Gnaem, K pro c non est in 
usu, nisi sequente a, et maxime in duobus Vocabulis Ka- 
Undae, Karthago; q pro c non licet poni nisi sequente u 
hrevi ctim vocali. I et V cum a veteribus promiscue adhi- 
berentur pro vocali et pro consona, recentiore tempore con- 
sonae loco adhiberi coeptae sunt J, j, vocalis U, ti. Nos ser- 
vata U vel u ad ambiguitatem quorundam verborum toUen- 
dam abdicabimus J et j, quae plane sunt supervacaneae. 

I et V consonae numquam possunt recipi in Graeca, 
at interdum recipiuntur in barbara. Itaque pronuntiandum 
iamhus, Agaue, contra Jtidaeus, Vonones. 

Y et 0. (ex quibus haec fuit iam in antiquissima littera- 
tura Romanorum, sed ut deinde omitteretur) ab Augusti 
tempore communi usi adhiberi sunt coeptae in vocabulis 
Graecis aut barbaris; y etiam irrepsit in pauca Latina. Nam 
antea pro illa plerumque w, pro bac ss vel in init. vocab. s 
adhibebantur (sicut etiam posteriore tempore interdum factum); 
ut Suria, trapessitaj Sethiis. 
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§.8. 
De Graecis in linguam Latinam receptis. 

Antiquissimo iam tempore Bomani a Doriensibus, quorum 
coloniae Italiam inferiorem et Siciliam inhabitaverant, satis 
multa acceperunt vocabula Graeca: quae nimirum omnia dia- 
lecti Doricae referrent proprietatem, ut machina^ Latona^ 
Aesculapius provenerunt ex illis ficcxccvj]^ Aaxd^^AcxXamog. 

Deinde cum a Livii Andronid tempore (240 a. Chr.) imi- 
tatio scriptornm Graecorum magis magisque increbesceret, ex 
libris horum sunt translata in Latinum sermonem vocabula, 
substantiva quidem permulta, adiectiva et verba perpauca. 
Ceterum in sermone quotidiano plura aliquanto quam in 
scriptis — praeter levissima, ut saturas, comoedias, epistulas 
— adhibebantur Graeca. 

Antiquissimi Bmnani, ut soient facere popuU rudes, voca- 
hula peregrina Latini sermonis modulis oc sonis aecommodahant, 
Itaque tum orta illa: Agrigentum, Tarentum, Catina, machina, 
Gumae, Achivus, Argivus, Troia, Aiax, Maia, lagoena, epistula, 
Hecuba, mina, draehuma, Aesculapius, cygnus, Gnosm, Pollux, 
Hector, Hectdris, Apollo, ApolUnis, alia multa, ut mittam quod 
Apertam pro Apolline, Catamituni pro Ganymede, Alurnentum 
pro Lamyiedonte, Mélum pro Nilo dixere. 

Verum db Accii tragici tempore magis magisque studuere 
Romani servare proprietatem Graecorum: qude aicctà est c\ira 
temporibus Caesaris et Augusti, quibus etiam y et ^z^' litterae 
additae sunt sermoni Latino. Illa tamen, quae vetustissima 
aetate essent recepta, priscam plerumque retinuerunt formam. 

Ceterum vulgus, ut est antiqui moris magis tenax, 
etiam post Ciceronis aetatem aliquanto plus sibi permisisse 
in Graecis adaptandis ori Latino et grammaticorum et in- 
scriptionum testimoniis probatur. 

§. 9. 
De accentibus. De syllabis dirixnendis et de interpunctiotte 

adhibenda. 

Accentus, quando latine scribimus^ non ponuntu/r: Nam 
quod fuere grammatici, qui dicererit interdum adhibendos eos 
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ad distinguenda similia, scribendumque utputa p(ynè, modo, 
drcùm, acuta finali, ut discemantur a pone imperativo, modOy 
cirmm substantivis, reicienda omnino placita ista. Etenim 
qui tam parum ingenio valet, ut non possit nisi accentu 
addito distinguere adverbium a verbo vel nomine, eum 
omnino non oportet litteras Latinas addiscere. Ceterum plura 
de accentibus dicta in secunda huius libri parte, ubi de pro- 
sodia agitur. In syllabis dividendis veteres cum parum fuerint 
anxii, nunc fere hae servantur leges: 

In vocabulis simplicibus consona una vel muta cum 
liquida semper pertinent ad syllabam sequentem, nec minus 
mn, se, spy st, ut ma-ter, ni-gra, o-mnis, ve-scus, a-sper, ve-stra. 
Etiam alii nexus consonarum, quibus aut quorum similibus 
in graeca lingua initia continentur verborum, commode 
possunt trahi ad syllabam sequentem, ut a-dm, Ca-smena, 
smarorgdus, quamquam licet in his etiam sic dividi partes: 
ac-tus, Cas-mena, smarag-dus, Ubicumque aliae adsunt con- 
sonarum iuncturae, prior consona accedit syllabae priori, ut 
ar-tus, al-maj triumphus, con-tra. 

In compositis vocabulis partes distinguuntur, ut red-eo, 
inter-esty as-porto. Sed si compositi pars prior est subobscura 
aut in fine truncata sequente vocali, syllabae ita dividuntur 
ut in verbis simplicibus, utputa ani-madvertOy po-test, ve-neo. 
Ita etiam discernendum quo-niam, e-tiam, quia i in his est 
vocalis. 

Praeterea quidam eo curae sunt progressi, ut dihaereseos 
punda adderent vocali, ubicumque esset timendum, ne ab 
imperitis cum prttecedente copularetur per diphthongum, 
scriberentque aëmis, poëma sim. 

Interpunge}idi notas communi usu non adhibuerunt veteres 
nisi punctum, quod quidem saepe ab eis adhibebatur non 
modo ad sensuum, sed etiam ad verborum fines significandos. 
Nos tamen in oratione Latina, quo facilius intellegatur, isdem 
fere interpungendi signis, quibus in nostra lingua, utimur. 
Cavendum tamen, ne simus nimii adhibendis interpunetion^ms, 
quo vitio periodi Latinae pulcherrima structura evertitur 
eiusque quasi resecantur membra. Itaque non ponendum 
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comma ad separandum a vei'ho finito accusativum cuni infini- 
tivo vel àblativum ahsolutum, neque opus est sensus relatives, 
ubi participa periphrasis eis continetur et omissum est pronomen 
demonstrativum^ inchidi commatis. Scribendum igitur frustra 
negas crimen esse verum. Re cognita Ca^sar (sive Caesar re 
cognitd) in Galliam perrexit. Praeterea potest scribi: Eum 
omnes qui nortmt amant, Sedulitas autem stulte quem di- 
ligit urguet, Praeterea ante id quod, si eo respicitur totum 
enuntiatum, ponendum comma, non post id: Timoleon, id 
quod difficillimum putatur, multo patientius tulit secundam quam 
adversam fortunam. 

§. 10. 
De assimilatione et variatione litterarum. 

Euphonia linguarum magna ex parte continetur litterarum 
sive assimilatione sive variatione, Etenim assimilando nimis 
inaequalia yel ineoncinna ad aequalitatem aliquam sive con- 
cinnitatem revocantur; contra variando aequalia nimis et ob 
id ingrata sono aut tolluntur aut mitigantur. 

Quae cum ita sint, et assimilatio et yariatio frequen- 
tissima apud Graecos et Romanos, ut qui vel maxime stu- 
duerint euphoniae. 

Assimilationis exemplum apud Graecos et Romanos sunt 
praepositiones multae cum aliis orationis partibus compositae 
ut ê^pdkkœ, av^QBCDy impugno, irruo; variationis apud 
Graecos Bdxxog, Uajtfpci^ Ui^rd'svg, ubi prior aspirata 
mutata est in tenliem, apud Romanos Gracchus pro Grachchus, 
meridies pro mediidies, asporto pro àbsporto, stipendium pro 
stipipendium, 

Assimilationis ex lege evenit in oratione Latina, ut scribe- 
retur aut certe pronuntiaretur tenuis ante terntem, média ante 
mediam, ut optineo, supter, abdtico. Simili causa institutum 
illud, ut n sequente b vel p fieret m, contra m non tolera- 
retur ante gutturalem, n sequente gutturali paene sonaret ut g, 
Praeterea geminatio consonarum plerumque assimilationis tem- 
peratur lege, ut arrideo pro adrideo. 

Assimilationis ex lege etiam orta allitteratio et homoeo- 
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teleuton, quae plurimum sunt adhibita sermone Latino, et 
vel nunc possunt adhiberi, sed cante. Nam rursus variationis 
lege vetatur, ne nimis saepe recurrant, ut apud Ennium: 
Tite tute TaU tibi tanta tyranne tulisti vel apud Lucretium: 
naufragiis magnis muUisqtie coortis. 

Contra contractionis ac synizesis et elisionis Graecae 
Latinaeque leges ortae ex studio variandi vel tollendi vocales 
in syllabarum sive verboruin fine positas sequente vocali. 

Ceterum notandum in omnibus linguis orationis partes, quo 
sint usu frequentioreSy eo magis esse aptas ad mutationes qiias- 
libet; composita autem eo plures subire vicissitndines, quo magis 
simpliday unde ducuntur, aut inusitata sunt aut ohscura. 

§.11. 
De vocalibuB et diphthongis. 

Vocales ipsa natura sua fadliores sunt ad mutationes quas- 
libet quam consonae. ' 

A per compositionem plerumque mutatur in t, e, u, ut 
infîdo, obtrectoy inculco; ë in « ut opttneo. 

Pro u sequente una consona saepe a Ciceronis inde 
tempore siibstituta ï, ut aVme^tum pro aUimenttim, aesttmo, 
optimus, obstipesco pro asstumo, optumus, dbstûpesco. 

Eadétii a post q semper, post ^'"et s saepe similis fit 
consonae v, Tali condicione fuit sono tenui admodum, unde 
pro qu interdum jponitur c, maxime sequente u^ ut cotidie, 
secuntm'j ecus; post g vel s omittitur u, ut urgueo, urgeo, 
Sfuavium,, savium. 

Praeterea de i et u et y dictum § 7. 

Ex diphthongis optima aetate prosae usu tantum serva- 
tae eae, quarum posterior pars esset e vel u (exceptis pro- 
nominibus, particulis, interiectionibus paucissimis, quae habent 
ei, oij ui, ut ei mihi, deinde, quoi, cm, huic), et quidem taies: 
a£y oe, au, eu. -^ Praeteyea yi servatur in Graecis, ut Har- 
pyia, Hithyia, 

Pro ae ipsi Romani interdum adhibuerunt ê: quod tamen 
ab urbanitate fere fuit alienum, ut etiam magis multo e 
posita prô oe. In cônipositis a£ fère transit in i. 
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Ae sonabat ut rj Graecorum. Ex oe iiiéerdum orta u, 
ut mœnera, munera, poena, punio, Poeni, Ptmicus, factum 
ex œ in non, quod antiquitus fuit noenum, nomu, Praeterea 
ex Xâyvvoç factum lagoena, lagona. 

Pro au interdum invenitur o, ut <iaudex, codex, platido, 
pïodOj vel w, ut claudo, cludo. Sermone plebeio pro au inter- 
dum posita a, ut Agustus, taras. 

Eu in Graecis servatur. Pronuntiandum igitur Orpheus^ 
Péletis, non Orplhéus, Pélèus. 

Pro et Graeca modo ë adhibetur, modo f. Ante conso- 
nam tamen ponitur ï, ut Nilus, quamquam invenitur aliquan- 
do PolycUtus, ddyllium, 

§.12. 
De vocaliTun oonoursu. 

Displicet vocalium xoncwrsus in vocabulo simplid, et quidem 
maffiSj si utrague irevis est. 

Talis hiatus quo molestior est, et plura et fortiora remédia 
ad tollendum iïlum vel mitigandum adhiberi par est, 

Pessime oderant Bomani vocalium concursum earundem, 
imprimis coniunctas aa, ce, oo, minus ii, uu (aut ji, vu). 

Omnino a vel o iunctae cum vocali quolibet insequente a 
Romanis vix adhibentur praeter paucula vel nomina propria 
vel composita. 

Quae cum ita essent, ad Propertium et Ovidium usque 
in genetivis substantivorum in ius, ium exeuntium unum i et 
scribebant et pronuntiabaiFt; ut Tuïli, consili. 

Postea scribere coeperunt et pronuntiare TuUii, consilii, 
sicut nos facimuS; ut tamen et brevior forma maneret. Si- 
militer veteres scribebant in genetivo sing. et nom. et dat. 
plur. verborum in aius^ aia, aium, dus, eia, eium exeuntium 
Gai, Pompei, Bais, Mais, Pompeis; sed potest etiam secun- 
dum analogiam poni duplex i, ut Gaii, Baiis sim. 

In praeteritis, quae habent ivi, si omissa sit v, quando 
sequitur i, contractionem fieri melius est praeter perf. indic. 
primam et tertiam sing. et primam pluralis pers.^ ut petisti, 
pelisse, contra petii, petiit, petiimus. 

Summ. orthogr. et pros. Lat., scr. L. Muxllsb. 2 
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Pro tm, vu ad Ciceronis usque aetatem dicebant scribe- 
bantque wo, vo, ut adsidtwm, servom, volgus, equom. Et vo pro 
vu praeter finales ne primo quidem p. Chr. saeculo fuit in- 
frequens. Ac maxime quiâem antiquus mos scribendi in no- 
minibus mansit propriis, ut solet fieri. 

Pro q\m etiam ponitur eu, ut emm. Ita semper cum; et 
in verbis scribitur melius relincunt, secuntur, hcunkir, sœutus, 
locutus. 

Magis onmi tempore placuerunt Romanis iuncturae vo- 
calium bac: m, ju, ui, vi, ie, je, ue, ve et maxime ea, d, eo, eu, 
ia, io, ja, jo, ua, uo, va, vo. 

Ceterum cf. summ. rei metricae § 27 p. 66. 

Magis etiam quam in verho simpliei in média parte corn- 
positorum est molestus hiatus vocalium concurrentium, sed ut 
isdem plane legibus soni temperetur atque in verho simpltci, 
CJnde ad eum tollendum Romani persaepe usi sunt aut ecthlipsi, 
ut dixerunt unanimus, semhomOy sesqualter, hiugus pro uniani- 
mus, semihomo, sesquialter, iiiugus, aut coniractione, yélat bigae 
pro hiiugae, atit synizesi, ut dmide pro deinde. 

Omnium molestissimus est vocalium in fine prioris verbi 
et initio sequentis concursus; qui ubi fit, praecedens vocalis 
liquefacta coniungitur quadamtenus cum insequente^ ut tamen 
non omnino eximatur ex métro praeter encliticas que, ve, ne. 

Durior concursus vocalium y si vél finàlis sit longa aut in 
*m' exiens vel initialis accentu notata sive brevis, fadlior, si eaedem 
sono ant certe qua/ntitate coeant vocales. 

Omnino conferenda ea, quae de vocalium concursu dicta 
sunt pgg. 53 — 66 summarii metricae Latinae. 

Ceterum quo longius aetate progressi sunt sermo Grae- 
cus et LatinuS; eo magis hiatus vocalium concurrentium facti 
sunt patientes, perinde atque in linguis recentibus eius cura 
plerumque invenitur perexigua. 

§.13. 

De âynoope et epenthesi. 

Syncope fit extrusa vocali brem, quae inter duos est con- 
sonos. Haqc quia a gravitate Romana videbatur esse aliéna, 
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in prosa urbcma eius perexigtms fuit usus; quamquam inter- 
dunL difficilius est iudicium de ea propter codicum incerta 
aut corrupta testimonia: magis aliquanto aptinuit aptid poetaSy 
quos metri tenet nécessitas^ maxime quidem apud eos, qui 
aut antiquissima fuerunt aetate aut recentissima, aut com- 
munis vitae sermonem sunt imitati ut satirid et comid. 

Etiam in prosa inveniuntur, ut omittam nota volgo 
iurgOf piirgo (pro iurigo, purigo), pergo^ surgo, assecla, disciplina, 
dextra, dextrum, quadriduxim, postridie, altrinsecm, infra, supra, 
extra, vàlde, audacter, talia, qualîa sunt calfacere, olfacere, 
misertuSy lamna, lardum, tegmen, hercïe, méhercle, et in -clum 
exeuntia oraclum, pericïum, saecïum, spectaclum, vinclum, sicut 
et nomenclator. 

Alia multa exempla, ex poetis petita illa, habes d. r. m. 366. 

Syncope illa quae fit in verbis in -si, -od exeuntibus se- 
quente s, ut evasse, er^se, extinxe, aliéna est a prosa bona, 
excepto quod ausim, ausis, ausit, ausint interdum inveniuntur, 
praeterea in oratione infecta fuco antiquitatis faxo, faxim et 
quae àb his descendunt. In poesi talibus, qualia sunt evasse, 
extinxe usi sunt Vergilius, Horatius in hexametris, Propertius, 
non TibuUus aut Ovidius; et disyllaba faxo, faxim, ausim, 
faxis, ausis, faxit, ausit, faxint, ausint interdum inveniuntur 
in versibus. Contra Romani; antiquissimi maxime et recen- 
tissimi; interdum consonis Graecis, quarum esset iunctura 
insolita auri Latinae^ interposuerunt vocales maxime \, u, raro 
à, e, 0, ut cydrncs, Alcumaeo. Cuius rei exempla etiam in pro- 
sam recepta sunt mina pro ^và, Aesaulapius pro ^ACTiXriniog, 

§. 14. 
De oonsonis. 

Quaedam de consonis iunctîs dicta supra, §. 10. 

De b et p. 

J? non solet poni ante f Itaque scribendum afui, non 
chfui, offuiy non dbfui, sim, Sequente s vel t sonat p, ut 
in u/rhs, obstipesco, obtineo. In perfectis et supinis verborum 
etiam scribi débet p^ ut scripsi, scriptum, nupsi, nuptum. 
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Praeterea inter m et 5 vel t saepe interponîtur p eupho- 
niae causa ut denypsi, demptum, Awpsanctus, hiemps, Ita etiam 
tempto pro tenta, 

B et V interdum permutântur; ut ferveo, ferbuL 

De c et t. 

Nos medii aevi secuti usum pro c sequente e, i, y, ae, oe 
efiferimus z, ut zi pro ti sequente vocali, exceptis Qraecis vel 
quando praeeedunt 5, t, x ut MiltiadeSj ostium, Bruttiumy 
mixtio. Neque hoc vitium iam potest evelli. Scribendo ta- 
men semper adhibendae c et t, Praeterea accurate pemo- 
scenduiU; quando ci poni oporteat^ quando ti. 

C aliquando euphoniae causa inculcatur inter n et t, ut 
in Çuinctilis, Quinctilius, 

C sequente n in graecis fit g in Gnidus^ GnosuSy cygnm. 

De d et t. 

D in fine vocabuli sonat quasi t 

In verborum tertia persona semper scribendum t Pro- 
nominum finalis melius adhibetur d, ut idj quid, quod, praeter 
qxiot (skolko, wieviél) et ea quae inde descendunt. Prae- 
positiones habent potius d, coniunctiones t praeter sed 
et quod, 

Pro haud et haut invenitur ante consonas hau. 

m 

De g. 

G in initio verborum sequente n plerumque omittitur 
ut nascor, nosco, nubo, narus, na/vus. 

G interdum euphoniae fit causa ex c, ut neglego, cygnus. 

De h. 

jffnon est littera, sed spiritufi. Inde quae ab h incipiunt 
verba vel syllabae putantur a vocali incipere. 

S spiritus in initio multorum verborum tam exiguo fuit 
sonO; ut ipsi Romani dubitarent, utrum addendus esset necne^ 
ut in harena, honus, hâve. In mediis verUs, ubi paullo fortius 
sonabat^ saepe additur ad mitigandum hiatum^ ut in ahenus, 
JPhràhates, In fine verborum non débet poni. 
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De f, chy ph, th, rh. 

Aspiratae ch, ph, th, rh ab a. fere 130 a. Chr. sunt re- 
ceptae: ante Romani consonis -non adspirabant. — Differt 
quippe satis multum Romanorum f (quod pronuntiatur ut 
Russorum et Germanorum littera eadem) a Graeco q), quod 
nihil est nisi p cum spiritu. Itaque ante f poni débet n, 
non m, 

Aspiratarum tamen in Latinis vocabulis semper exiguus 
fuit usus. Ph et rh praeter illa limpha, triumphus, stdphur 
tantum receptae in vocabula Graeca vel barbara^ ut Philippins, 
Ehentis; ch, th nonnuinquam etiam in Latina, ut pulcheTy se- 
pulchrum, Ofho. Pro Graecorum ^^ Latine potest scribi sive 
rr sive rrh. 

Consonae aspiratae non geminantur. 

Interdum h per errorem a Romanis etiam additur -in 
Graecis litteris quae sunt c, p, t, ut Biphaetis, Bosphorus, 

De k. 

Conf. §. 7. 

De 1. 

L praecedente longa saepe duplicatur, ut querella. Con- 
tra sequente i, quae non sit finalis deelinationis vel coniu- 
gationis; saepe altéra l subducitur, ut mille, milia^ MessaMa, 

MesscUina, 

De m. 

M sequente d vel t semper mutatur in n, ut qi4£ndam, 
Sequente c item transit in n, plerumque etiam ante q, ut 

tamen saepius scribatur m, ut qmcumqtie, umquam, quemqwmi, 

fiamqae. Ita tune fectum ex tumœ; et tum cum pronuntiatur 

tunctim (d. r. m. 239). 

m in fine vocabuli parum sonat, ut in francogallico nom, 

Ideo insequente vocali elisioni non obstat. 

De n. 

N omittitur ante gn et interdum ante c, ut ignosco, ntictus, 

N praecedente longa et sequente s minus audiebatur. 

Itaque interdum omittitur^ ut semestris pro semenstris, decies 

pro deciens, toHes pro Miens. Nam quod dicunt nonnulli 
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grammatici veteres in totienSj qtiotienSj cUiquotiens seryaiidum n, 
contra abiciendum in eis quae a cardinalibus numeris descen- 
dant ut decies^ merae nugae^ cum in illis propter frequentiam 
usas multo magis oportuerit omitti n. Interdum tameh in- 
culcatur ibidem, ut thensaurus pro thésaurus, formonsus pro 

formosus. 

De q. 

Cf. §. 7. 

De r. 

Ântiquissimi Eomani in mediis yocabulis pro r saepe 
ponebant s ut Fusitis, Valesius. Id mansit in finalibus non- 
nullorum, quae in or exeant, dissyllaborum paenultima brevi, 
ut lepos, et feminini arbos. 

R sequente s interdum assimilatur vel delitescit, ut rus- 
sum, Sassina, rûsum, Ita prôsa dicitur r omissa. 

De 8. 

S in initio verbi vel addita ante sive post consona (prae- 
ter ns) pronuntiatur fere ut Bossicum c, Germanicum ss. 
Etiam praeeunte vocali longa interdum aetate optima dupli- 
cabant s, ut ipse Cicero scripsit caussam. Alioqui, si inter 
duas Yocalis sit posita, yel praecedente n pronuntiatur, ut 
francogallicum z. In fine minus audiebatur. 

* De X. 

X litteram quando sequitur s, haec non exauditur et 
melius omittitur, ut exequor, extUL 

De z. 

Cf. §. 7. 

§.15. 

De assimilatione praepOBitionum. 

Quod supra dixi Bomanos saepe non eodem modo pro- 
nuntiasse atque scripsisse, id maxime in praepositionibus 
compositis apparet. Nam satis constat, etiam ibi saepe eas 
assimilatas pronuntiando, ubi scribendo assimilatio aut num- 
quam aut certe non semper exprimeretur. Sed haec ex eis, 
quae de assimilatione simt dicta, facile poterunt suppleri. 
Ceterum eo magis assimilatio reddita est scribendo, quo usitatim 
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esset vocabulum aut si origo eius esset subobsmra^ ut imperator^ 
agger, collega, appellare, imlmo, immolo, 

I. 

Ad fit ac sequente c vel g, ut tamen ante q etiam ma- 
neat ad; ante g ponitur sive d sive g, ut tamen semper 
scribatur agger, et quae inde descendunt, ut aggerare. Ante 
gn vel 5 impuram modo scribitur, modo omittitur, ut agnosco, 
adgnosco, aspicio, adspido. Ante liquidas et f^peis purum 
servatur, ut tamen etiam posait assimilari (quod quidem in 
p fit persaepe) excepta m, ubi id rarum. Ante t asfsimilatur. 

Ante fit anti in antisto, antistes, antidpo, 

Circtim sequente vocali amittit m, ut drouago, ciretiitus, 

Inter manet immutatum -prsieier -intellego et quae ab eo 
descendunt. 

Ob assimilatur sequente c, /) g, p. Ante s vel t potest 
transire in op, ut opstipesco, optineo. Obs apparet in obsolesco, 
obscenuSj ostendo. B omittitur in illis quae sunt omitto, operio. 

Fer manet, excepto quod sequente Z ex r potest fieri Ij 
ut pelltiddus, et interdum r antç i consonam omittitur. 

Tram fit saepe tra ante i consonam, d, l,,m, n, ut 
traiciOy traduco, tralatus, tramitto, tranato, quamquam et 
pleniori formae locus. — Sequente s omittitur ut transilioj 
transcrtbo. 

n. 

A ponitur ante m, v, interdum ante f, ut afui, afore; 
abs ante c, q, t, et omissa b ante p, ut aspellOy asporto; bs 
abiecta, ut Corsseno placet, in àperio; au ante /'in fero, fugio; 
ab ante reliquas litteras. 

Com (pro cum) ponitur ante b, p, m; con ante consonas 
praeter gn; co ante vocales et h (exceptis illis comedo, cornes, 
comitium et quae ab bis descendunt) nec minus ante gn ut 
cognoscOy et interdum ante i consonam, ut coiugo invenitur 
pro coniugo. 

Pro con sequente l vel r per assimilationem solet poni 
col vel cor. Contra etiam invenitur interdum con ante 6, m, 
p. Interdum co cum vocali sequente contrahitur. Ita semper 



24 I. DE ORTHOGRAPHIA. 

dicitur côgo (coigo) et aliquando coperio, côlesco (œoperio, coa- 
lesco). Sequente gn saepe omittitur g ut cônecto, œnitor, côni- 
veo, cmubium. 

Ex ponitur ante vocalis et h et c, p, t, g/ 5 praeter 
escendOj epoto, Sequens s melius omittitur ut exeqmr. Ef 
ponitur ante f (pro quo interdum scribitur aQ^aïTiâg ec, ut 
ecfari); e ante reliquas consonas^ praeter exîex. 

m. 

In sequente l, m, r, 6, p melius assimilatur; quod qui- 
dem paene semper fit in illis impero, imperium, imperator. 

Ânte gn omittitur, quando est adverbium negantis, ut 
ignosco, ignotttSy ignarus, ignavus; contra quando est praepositio, 
g omittitur ut innotesco, innatm, 

Suby ut obj sequentibus c, f, g, p assimilatur, interdum 
etiam ante m, r, ut submitto, summitto, subripio, siirripio, 
Stibs habes in sxibscus et omissa b, ut in àbs et obs, interdum 
sequente c, p, t, ut suscipiOj suspe/ndo, sustineo. Su pro sub 
ante sp, ut suspido, suspiro. 

Sub quando imminuit significationem vocabuli, ut in 
subrideOf subrusticus, non videtur fere mutari. 

IV. 

Amb ante vocales, am ante jp, cm ante c, q, f, 

Dl ante plerasque consonas et s impurum, et ante i 
consonam in diiudico. Dis ante c, p, f, g et 5 purum, ut 
dissero (ex quo factum disertus), plerumque etiam sequente i 
consona. Dif ante f, Quando verbum a vocali vel h incipit, 
fit dîr, ut dîrimOj d)inbeo pro dirhibeo. 

Eed amittit d sequente consona praeter reddo et ea quae 
sunt r^perij reppuli, rettuli^ rettùdi, reccido, reccîdi, ubi vides 
factam allitterationem. Poetarum sunt reliqua, ut redduco, 
rellicaus, relligio. 

Se fit sô in socorSy sobrius', antiquiorem formam sëd re- 
tinet sêditio. 



--\ 
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II. 

DE PROSODIA LATINA. 

§. 16. 
De syllaba. 

Omnis syllaba certum hahet tempos vel moram, Itaque 
aut brevis est aut hnga (quasi ex duplicata brevi ut constet) 
aut commwnis vel, ut nune dicitur^ anc^s. In prosa tamen 
communes sjUabae admodum rarae. 

Longa syllaba hoc signo indicatur -, hrevis tali ^, anceps 
utroque ^. 

Ântiquissimi Romani et quidam aetatis posterions saepe 
pro longa i ponebant ei, pro reliquis vocalibus longis vocales 
duplices, ut aaram. Ceterum ad vocalem longam quamlibet 
significandam in inscriptionibus saepe adhibetur apex^ qui 
accentus acuti habet formam, et pro i longa i porrecta ut 'svis'. 

Syllabarum quantitas aut raticme, quam analogiam yo- 
cant Graeci; aut auctoritate cognoscitur. Auctoritas ^umma 
est poetarum, maxime eorum qui fuere a Lucretio Catulloqtie 
et VergUio usque ad luvenalem. Praeterea observanda gram- 
maticorum et inscriptionum testimonia. 

In m exeuntes finales fuerunt brèves, ita quidem ut m 
non exempta, sed obscurata novum quendam sonum redderet, 
ut in vocabulo Francogallico nom, Itaque in m exeuntes 
possunt quasi mediae haberi inter brèves et longas. 

Cum longae duarum brevium sint instar, non potest esse 
mirum et diphthongos et vocales contractas semper esse longas. 

Graeca in Latinum sermonem translata propriam patène 
semper servant quantitatem, exceptis eis quae antiquissimo 
tempore sunt recepta, ut crepïda (xQtiJttâa), ApolUnis (^AtcoX- 
Xœvog). 

Item barlara vocahula, quae ex Graeca lingua accesserunt 
Latinae, plerumque servant Graecae linguae quantitatem. Âlia, 
ut Afray CeUiea, nonnumquam habentur liberius. 

Ceterum communi fit lege lingua/rum, ut longae potius -syl- 
labae corripiantur quam producantur brèves. 
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§. 17. 
De syllabis positionis vi produotis. 

Quomodo poetae usi sint vocalibus duarum aut plurium 
consonarum sabsequentium vi productis^ expositum summario 
metricae Latinae pgg. 74 — 77. 

De h spiritu et i consona dicium in indice. 

Si vocalis in fine verbi brevis excipitur duabus aut pluri- 
bus consonis aut si finàlis in consonam exims brevis excipitur 
consona^ pronuntiando tamen retinetur finalis brevis, ut magna 
speSy placet consilium. 

Si in medio verbo brevis paenultima excipitur duabus 
consoniS; quae non sint muta cum liquida praeter gn, quan- 
tum ad accentum, habetur longae instar. Itaque pronuntian- 
dum permâgnuSy cortiscus, terréstris. Alioqui caret accentu; ut 
ténebrae, péregre. 

Omnino muta cum liquida praeter gn semper servat 
brevem praecedentem. Contra non est dubium, in derivatis 
si muta cum liquida accédât ad vocalem longam, eam debere 
produci ut orâ-clum, arâ-trum, lavâ-brum (contractum in iMbrum)^ 
ddû-brumy involû-crum. Ita lavâ-trina, unde fit lâtrina, 

Quaeritw iam, vocalis positione longa quando pronuntiando 
débeat produci. De qua re diffîcillima (nam ipsi Romani in 
bac parte non semper fuere constantes) nuper egregie egit 
Guilelmus Schmitzius Goloniensis, testimoniis usus ille partim 
LatiniS; partim Graecis. Ex huius igitur maxime opère (cui 
inscriptum est ^^Beitrâge zur Lateinischen Sprach- und Litte- 
raturkunde^^) quae gravissima esse viderentur, excerpsimus. 

Ad rem diiudicandam primum facit analogia sermonis 
Latini vel Graeci^ deinde Plauti et Terentii placita quaedam, 
ad prosodiam quae pertineant, tum grammaticorum et in- 
scriptionum testimonia, denique vocabula Latina apud aucto- 
res Graecos occurrentia. 

Veluti apparet dicendum pUbs, (horâx propter ptêbis, tho- 
râcis, contra adèpSy nux propter adipis, nûds^ vîrgo, virtus, 
propter_ vtr, opérculum propter opérirCy àtque propter ad, àst, 
propter àt^ nox propter vv^^ vvxtoç^ est^ estis propter èôtivj 
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é0ré, Agrigentum propter j^xçccyccg^ contra nôsco propter 

Porro scaenicoram probatur usu in vocabulis quibucidain, 
maxime talibus^ quae communia vitae terer^ntur usu, ut Hky 
iste, ipse, ecce, immOj nempe, brevem pronuntiandam syllabam, 
quae positione fit longa, quippe quae ab illis corripitur. 

Praeterea optimi temporis placita in pronuntiandis syl- 
labis positione longis videntur fuisse fere haec: 

Longa pronuntiando effertur utique sjllaba contractione 
orta quaelibet, ut Mars, Màrtis (ex MavorSj Mweortis), qyûôr- 
sum (ex qtwversum), rUrsum, jyrôrsus, sûrsum, intrôrsus, cùuâHstiy 
flesse, nôstiy est pro edit, ësse pro edere. At syncope facta vel 
ecthlipsi non opus est vocalem praecedentem produci; id 
quod docent discïplinaf supra, nucleus, oportet al. (cf. d. r. m. 31ô). 
Neque potest demonstrari produci vocalem^ si ex tribus sub- 
sequentibus consonis una subducatur. 

Deinde s, quando-praecedit m, ubique longum efficit vo- 
calis sonum, ut cânstd, fonmnsus, cënsus, amans, môns, fons, 
démens, Athenîënsis, ArrUns, tûnsum, trâns (ita pmo factum 
ex pôsno, posmo); contra brevem t vel d, ni amant, ferunt, 
mofient, amantis, démentis, Arrùntis, ferèntarins, Caïendae, tn- 
doctus, tnter, intra, intutm. 

Brevis etiam vocalis prior in finalibus -estus, -ester, -èstis, 
'èstris, -estre, -esticus, -estinm, -ûstm, ut m^destus, sUvester, 
agrestis, domesticus, elandestinus, penûstns, excepto quando hae 
descendunt a verbis, quae habeant vocalem ante s positam 
longam, ut iûstus, fastus, quia repetenda sunt a iûs, fas, ut 
festins pro fensttis. 

Longa n sequente f, ut cônfltw, mfdix. 

Longa etiam vocalis seque^jte -gnus, -gna, -gnum et, nisi 
fallor, optima aetate omnino ante gn, ut mâgntis, âgna, sïgnum, 
âgnoseo, unde etiam longa o in éôn/ubiimi, cônecto, emiveo, œ- 
nitor, ubi excidit g. 

Yerba in asco, esco habent paeniiHimam longam, item 
in isco exeuntia, si descendunt a verbis quartae coniug.; ut 
labâsco, palUsco, obdormîsco, brevem, si nrovcniunt a "verbis 
tertiae/ut ingemïsco. 
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In Sivpinis et quae ab eis descendunt sequente consona 
cum t non cpnstat certa quantitas. Nam dixere veteres teste 
Gellio IX^ 6 Unctum, âdum, lëctum, scrïptimi, sed idem dîctum, 
vectum, gestum, rapimn, captum, fàctum, 

Ubi geminatur consona in vocabulO; aliquanto saepius 
videtnr fuisse vocalis brevis^ quam longa^ maxime cum in 
verbo, unde descenderet illud, esset brevis, ut ]^Ua propter 
puera. Unde interdum subtracta consona priore brevis manet 
Tocalis, ut opofiet, Porsena pro opportet, Parsenna. Contra 
longa fuit in querella, loqiiella, liiëlla, in mille propter mUia, 
in mrro propter mrus. 

Praeterea notandum ex testimoniis sive Romanorum sive 
Graecorum apparere longam fuisse primam in marceo, Mârcus, 
Mârcdlus sim., ôrdo, lïctor, quïnque, quïntus sim., prisons, 
crispas, pâstor, tristis, eomtimo (aestimo), dsculum, dsciilor(amcuhr), 
mâximUfS, vëxiUum, brevem in Vergilius, Yerginius, vergo. 

Praepositiones in consonam exeuntes praeter excepi^iones^ 
quas dixi, videntur retinuisse brevem finalem^ ut tnfra, absque, 
âdmonitm, abreptus, iniermitto. 

Ceterum Romani per temporis decursum multas vocales 
positione longas coeperunt pronuntiando reddere brèves, num- 
quam autem tali condicione longds substituerunt brevibus, 

§. 18. 
De accentu praeter enolisin et prooliBin. 

De accentu multa perversa sunt prolata a grammaticis 
antiquis^ cum partim Graecorum modum pronuntiandi nimis 
curarent; partim anxie laborarent in vocabulis eiusdem scri- 
pturae^ sed diversae significationis; accentus diversitate di- 
stinguendis (ut in omnibus linguis facere soient litterati homi- 
nés idemque morosi). Auctum id vitium a saec. inde p. Chr. III^ 
cum sermo Latinus in barbariem vergens magis magisque 
senesceret. 

Neque potest dubitari^ quin grammaticorum praeceptis 
perversis vel âorentissimo tempore quidam Romanorum sint 
decepti; pronuntiationem rectam ut corrumperent. Plures ta- 
men multo *ab ineptiis istis cavisse est probabile. 



IL DE PROSODIA LATINA. 29 

Ceterum vel nostris témporibus pleraque ineptissima 
prolata de accentu Latino. 

AccenUis in poesi Graeca et Latina quamvis non modo 
cura esset nuUa^ sed prima adeo lex discrepantia quantum 
posset fieri maxima accentus granimatici et ictus metrici 
tamen numeri versuum Latinorum^ de quibus dixi in Cap. III 
summarii metricae Latinae^ probe perspecti conferunt aliquid; 
ad accentus linguae Bomanorum cognoscendos. Plura de eis 
docemur elisionis Latinae moduliS; de quibus est dictum 
Cap. lY summ. metr. Lai 

Itaque quae his promuntur^ maximam partem petita sunt 
ex lectione poetarum, perinde Plauti Terentiique atque dacty- 
licorum. 

Legis cuxentus Latini videntur fere fuisse hae: 

Accentus in syllaba, cui adest^ plenius sonat et fortiuS; 
si aut longa sit natura aut constet certe vocali sive a sive 
sive w. 

Syllaba accentu carens eo plenius sonat ac minus délite- 
scit^ si Tocalis sit aut longa natura aut utique a vel o 
vel u. 

Hinc non est mirum^ quod adeo vocales quae accentum 
habent possunt absorberi per syncopen, ut dicitur traxe pro 
traxisse, evassem pro evastssent, swrpite pro stirripite, valdius 
pro valîdms. 

Antiquissimo tempore ac rudi etiamtum lingua non est 
improbabile duobus solum accentibus^ actito et gravi ^ usos 
Bomanos. Sed per saeculum primum ante Christum et post 
Christum quin etiam circumâexO; qui oritur coniunctis acuto 
et gravi; usi sint plane sicut Graeci non potest dubitari. 

Amtm in tribus uUimis invenitur syllabis, circumflexus in 
duobus, gravis ta/ntum in ultima. 

Nullum vocabulum Latinum quod sit plus quam mono- 
syllabum habet accentum in ultima. Unde apparet quam 
falso vulgo dicatur necné pro necm. 

Oxytona sunt monosyllaba brevia aut positione producta^ 
quae possunt âecti, exceptis pronominibus praeter qui et quis 
interrogativâ; ut dém, stém, fax, os (assis). 
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Paroxyfona sunt omnia vocabula dissyllaba quorum aut 
ultima longa aut paenultima breyis vel positione longa est^ 
ut tmi, meus, multus, et plus quam disyllaba; quorum paenulti- 
ma aut naturâ longa est aut positione (nisi ea sit muta cum 
liquida praeter gn)y exceptûs eis quae debênt esse properi- 
spomena^ ut immâ/neSy incértus, imptigno. 

Fropa/roocytoYia sunt yocabula plus quam disyllaba omnia^ 
quae habent brevem paenultimam aut una sequente consona 
aut muta cum liquida praeter gn, ut mâximus, ténebrae, 

Gravem habent monosyllaba pronomina praeter inter- 
rogativa qui, guis, praepositiones^ coniunctiones, denique ad- 
verbia usitatissima quaeque^ maxime ea quae a pronominibus 
descendunt; ut hoc, is, id, qui (relat.), ab, ad, in, et, aut, 
at, vel, hic, hue, hinc, ha/ud, non, tum, iam; praeterea atque, 
quando fînalis eliditur. Adverbia, minus usitata ut mox, vix 
habere gravem potius quam acutum non potest comprobari. 

Perispomena sunt omnia monosyllaba natura longa qfiae 
posstmt flecti ut môs, lux, as, aris, do, stô. 

Projperispomena sunt plus quam monosyllaba, quorum prior 
paenultima natura aut utique pronuntiatione longa, ultima hrevis 
est aut etiam; ut puto^ si haec sit producta insequente bs, ps, 
rs, X, sed pronuntiatione brevis; ut Caéstxr, unus, Bomânus, 
vînum, consul, caélebs, cônsors, paêlex. 

§. 19. 

Nullum verhum latinum habet plus quam u/num accentum 
principaUm, sive is acutus fuerit sive gravis sive circumflexus. 

Fuere qui dicerent in compositis, quae descendunt a fado 
servata a, praeter supinum et quae ab eo veniunt duobus 
accentibus usos BomanoS; ut dicerent obstupefit, cândefâciam, 
quasi discretis partibus. Sed multo probabilius est etiam in his 
solitum accentum esse servandum pronuntiandumque catéfaeit, 
liquefit vel Uquefit sim. Nam si aliter res haberet^ vix posset 
explicari, cur tmesi in his verbis tam raro et détériores solum 
anctores usi sint, et qui potuerit syncope fieri^ ut in ealfacere^ 
olfacere. 

Yerum ex elisionis raHonibus apparet verba^quattuor aut 
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plurimum syllabarum, si ante syllabam, quae habet accentum, 
esset mensura troduxica, spondiaca,^a€tylica et, ut puto, cretica, 
in prima talis pedis syllciba etiam habaisse accentum quendam, 
minorem illum utique principali, sed proximum, ut 

imbuisse; incôgitabitis côndemnâvit^ indèf essor am^ im- 

perîtâyimuS; perhorruerâtis, èxpetëbâtis^ recôndidissêtis. 

Neque abhorret a probabîlitate^ si praecederet syllabae^ 
quae haberet tonum, tribrachus vel anapaestus, etiam in talis 
pedis syllaba prima fuisse accentum illum ut: 

rèpeterêtis^ expètierâtis^ rèpetëbâtis; soUicitâbantur; 
sed noU; si praecederet iambus vel pyrrichiuS; ut 

pëtëbâmuS; râpiiîsset. 

Ex syllabis post accentum positis minus sonat ultima 
in properispomenis et paxoxytonis paenultima longa^ quam 
in proparoxytonis et disyllabis iambicis. In proparoxytonorum 
ultima, certe si longa esset, yidetur etiam fuisse accentus talis, 
qualem memoravi adesse trochaicis pedibus et similibus, ante 
syllabam, quae habet accentum, positis, ut 

mâximi, faciles, difficillimis, sôUicitâtiô. 

§. 20. 

Quod cum ita sit, non ex accentus rationibus est expli- 
candum, quod ex finalibus verborum plus quam monosyllaborum 
maxime correptae sunt a Romanis iambicorum, ut citë, putë, 
homo, sed ex ârequentia usus quotidiani. Nam quo hreviora 
sunt vocahula, et quo pauciores habent moras, eo magis fuerunt 
usitata apud Bomanos, id quod perinde solet evenire apud omnes 
populos, Itaque post monosyllaha et pyrrichiaca frequentissima 
fuerunt iambica. 

In Graecis autem nonnuUi Romanorum eo curae sunt 
progressi, ut servare|it accentus Graecos. Sed id plures recto 
iudicio sunt aspemati, cum in illis plane isdem uterentur 
accentibus atque in Latinis. 

§. 21. 
De enolisi et proolkL 
Apud Romanos pro gravitate sermonis Latini enclisis 
usus fuit exiguus, proclisis vix ullus. Encliticae fuerunt apud 
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Romanos praeter eas^ quae ad pronomina vel adverbia acce* 
dunt, ut ttUe, vosmet, hosce, que ve ne, monosjllabae formae 
pronominis indefiniti quis, et adverbia qua qttOj si coirent 
corn illis si nisi num ne cum et, ut puto, corn praecedente 
monosyllabo pronomine relativo vel interrogatiyo ut: qtw 
quis maior, eo magis in lubrico. Denique semper nescio yerbum 
com monosyllabis formis pronominis quis coit in unum, ut 
nescîoqtiis, nescioquam. Praeterea inclinantur accnsatiyi me, 
te, se, nos, vos, si iunguntur cum praepositionibus quae habent 
suffixum ter yel tra, ut intrâse, praetémos et, quod omnium 
frequentissimum, intérse, Denique potest inclinari forma est, 
indicativi praese^tis yerbi substantiyi, interdum etiam incli- 
nantur sum, es, sunt, sim, sis, sint, si praecedat aut mono-" 
syllabum aut vocabiilum trochaicum yel disyllabum pyrri- 
chiacum yel tribracbus, ita quidem ut paenultima maneat 
breyis, ut rex est, hducUus est, férus est, muita sunt, ita sunt, 
terribUis est. 

Quantum ad accentum mutatumper endisin, manet accentus 
in monosyllabis quae acutum habent aut circumflexum; ex 
eis quae habent gravem enclisi facta fiunt paroxytona^ ut 
isque. — Paroxytona et properispomena enclisi admissa si 
paenultima maneat brevis^ fiunt proparoxytona ut Mjisaque, 
itaque, pléraque, Proparoxytona, si paenultima iam sit longa^ 
in hanc conferunt accentum; ut magnusque, magnâsque, si 
maneat brevis^ accentum in sequentem syllabam traiciunt^ ut 
nesdoquis, pUirimaque. Nec tamen Romani amayerunt talia 
qualia sunt plurimaque, plurimave, plurimane, ideo, quia in 
his encliticis e postrema tam parum sonaret (ut adeo in ne 
saepius abiceretur, yelut in vin, viden), excepto quando se- 
queretur yocalis; quod ubi fît, e fînali in voculis illis elisa 
accentus retrahitur^ ut plurirnaqù unus."" 

Perversa autem et vix memoria digna sunt veterum gramma- 
ticorum praecepta, qui asserunt pronuntiandum Musaque, ho- 
mineque, pleràque, utrâque, itaque (pro et ita) sim. Quae non 
magis sunt memoria digna ^ quam quod iubent pronuntiari 
adverbia adeo, pané, circum, docte vel pronomen ^dem, vel 
quod asserunt in genetivo contralto sive vocativo verborum in 
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'im, 'imn eûcetmtnmiy quorum antepaenultima est brevis, 
iam paenultimam acuendam pronuntiandumque consîU, prin- 
cîpij Vergili Orta haec omnia partim ex perverse studio 
imitandi Graecorum accentus in encliticis aut regulam eorun- 
dem, qua praecipitur, ne feminina vel neutra adiectivorum 
aceentum retrahant post syllabam^ ubi accentus est in mascu- 
lino^ partim ex cupidine discemendi similia. 

Proclisis apud Romanos usus fuit vix uUus. Nam ne 
in talibus quidem, qualia sunt ah oris, ad illos, praepositio 
omnino amittit aceentum, sed retiuet gravem. 

Itaque proclisis tantum ibi fit, ubi praepositio cum casu 
in unum coalescit verbum, ut in extémplo, inpra^sentiârum, 
perinde ut alia quaedam yocabula in unum coalescunt, ut 
potissum (possum)j satesse (sufficere), saepe anteqtmm^ prms- 
qtiam, anteâquatn, posteâquam, quôrnodô, iamiam, immcum (vel 
potius tuncum)^ interduin qmpaxito, 

Atque ita elisione tdLciB. potesse {passe), aninmdverto coeunt. 

§. 22. 
Accentus nxun faciat ad mutandas quantitates? 

Accentî/cs vi optima liUerarum Latinarum aetate, h. e, iisqvc 
ad tertium p, Chr. saeculum, ne semel quidem producta syllaha. 

Atque adeo contrarium accidit aliquotiens, ut in voca- 
bulis multo usu tritis ea. ipsa syllaba corriperetur, quae ha- 
béret aceentum, ut Romani dixerunt amaverimuSy amaverîtis, 
agmtus, cognïtuSj quandoquidem, stquidetn^ utique, titinam. Ne- 
que magis syllàbae, quae carerent accentu, ideo umquam correptae 
praeter finales. Finales enim ah omnibus populis efferri soient 
Sono magis surdo ac tenui, quam reliquœ, 

Itaque in finalibus carreptas esse longas, cum praesertim 
tanta vis et constantia harytonesis esset in lingua Latina, mi- 
nime mirum est. 

Igîtur nominum et verborum finales haud paucae in r, s, t 
exeuntes cum apud Plautum et antiquissimos scaenicorum 
inveniantur productae, communi dactylicorum usu sunt brèves. 

Praeterea quoniam, ut supra dixi, quo pauciora tempora 
habet vocabulum, eo fere est usitatius, maxime iambica vo- 

Suznm. orthocpr. et pros. Lat., sor. L. Musi^IiBb. 3 
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cabula possunt finalem corripere {nam monosyïlaba longa 
corripi non licet)^ ita tamen^ ut in culto sermone id tantum 
fiât in eis; quae exeunt in vocalem. Inde paulatim ad alia 
Yocabula fiuxit correptio finalium. 

§. 23. 

De finalibus. 

Dictum de mensura finalium apud poetas dactylicos d. 
r. m. 324 — 331; 333-344. 

De finalibus monosyllabis. 

Monosyïlaba in vocalem exeuntia sunt longa praeter 
encliticas qm, vè, né y ce Qioscê)^ ptë, (suoptè), té {tuté, non 
tête) et pron. indef. formam item encliticam qtw, (nom. fem., 
nom. ace. neutr.). 

Monosyïlaba in consonam exeuntia substantiva vel ad- 
iectiva in nominative sunt fere longa^ ut ôs {pris), pës, par, 
plus, praeter cor, fél, mel, os (pssis) — ut demonstrat exos 
— vir, fortasse etiam lac. 

Quae non sunt substantiva, sed pronomina vel indeclî- 
nabilia plerumque corripiuntur ut ts, quïs, quod, qmd, et, àt, 
ao, %n. 

Longa tamen adverbia in c exeuntia née minus âc (d. 
r. m. 344) et en, non, quïn, sïn, crûs, cm. 

Hic (nom. sing.) plerumque, hoc (nom. et accus.) semper 
sunt longa vocali, ut et ablativi hoc, hâc; longa etiam dïc, 
duc, sed brevi fac, fer, 

Alioquin in finalibus eaedem observantur leges quanti- 
tatum, quae in plusquam monosyllabis. 

« 

§. 24. 

De finalibus plusguam monosyllabis. 
I. De finalibus in yoealem exenntibns. 

De a finali [d. r. m. 340, 41]. 

A brevis est praeter ablat. singul. prim, decl. et mod. 
imperat. prim. coniug., ut via, amà, Excipitur illud putà, 
quando idem est quod Bossicum naprimjér, Germanicum mm 



II. DE PROSODIA LATINA. 35 

beispieh Praeterea producitur smnper in numeralibus ut tri- 
gintâ et in particulis omnibus (praeter ità, quia), quales 
sunt anteâ, infm, intra. In eia (heia) interiectione finalis 
melius corripitur quam producitur. 

Denique a longum est in vocativis Graecorum in as 
exeuntium ut Aeneâ, Aectcidâ, Atlâ, interdum etiam in nomi- 
natixis primae decl., qui habent â, ut Ledâ, Eledrâ. Contra 
in accusatÎYO verborum in evg exeuntium à semper brève 
est, ut Féleà, 

De e finali [d. r. m. 340]. 

E brève est. Longum in ablativo quintae ut diê, et in 
faméy requiê, interdum etiam in tahë (Lucr.), contage (Lucr., 
qui et contage), Ita ap. Varronem est squale, scahrë. Illud 
mole testatur Priscianus, sed invenitur tantum mole. Longa 
eadem in imperativis secundae coniug., ut tamen saepe cave, 
interdum etiam vide, taxié (Phaedr.), ave (Phaedr.), siU (Sen. 
trag., cf. d. r. m. 284) a bonis corripiantur auctoribus, sed 
non valè. Longa adverbia ferë, ferme, peregrê (peregri), ut 
ap. Hor. sat. I, 6, 102, sicut ea, quae descendunt ab ad- 
iectivis secundae, ut rectë, exceptis benCy malè et, quod 
mirum est, inferne, supernéy quae quidem correpta finali legun- 
tur apud Lucretium et in versu quodam spurio Horatii (c. Il, 
20, 11), neque umquam, quantum scio, longa. Denique e 
longa in interi. ôM. 

In Graecis primae e semper longa est ut Circë, Atridë, 

née non in neutris tertiae ut cetë, pelage, tempe, Praetei^a 

nomina propria in es exeuntia tertiae, quae in accusativo 

en possunt adsumere, interdum ë habent ablativo, ut Hippo- 

7nenë, Archigéne. 

De i finali. 

I longum est. Veni tamen imper, corripit Phaedr. Anceps 

in mihi, tibi, sibi, ubi, ibi, ut tamen in his finalis saepius 

multo corripiatur. Brevis eadem in nisi quasi (cet. cf. d. r. 

m. 334) et in cui quando est disyllabum. Heri num sit 

brevi i apud dactylicos, non satis apparet. Melius utique 

apud eos, ubi brevi opus, legitur hère, Longa in utl, vélutï, 

sicutï. Ex compositis ibidem melius mediam producit; utïnam, 

3* 
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îittque, nuttquam, vibinam, ulnvis habuere i brevem, ^iibîque, 
utrobique longam. 

Praeterea in vocativis Graecorum i corripitur, ut Alexi, 
ac hinis locis apud GatuUum et Statium in dativo sing. tertiae 
decl. Contra in dat. plur. pro ibus numquam sî, sed semper 
sîn adhibetur a poetis, idque raro. 

De o finali [d. r. m. 336 — 340]. 

ab antiquissimo tempore correpta in illis endo (Enn.), 
sollo (Lucil.),- et in eis, quae sunt, ego, duo, modo (quamquam 
modo invenitur ap. Lucretium et Ciceronem), cita, cedo, eho, 
praeterea saepe in nominibus aut verbis aeque iambicis homo, 
puto, volo, sdo, dabo ac semper in nescïo quis, Ab his et 
similibus initiis Augustl tempore latins propagatus mos 
corripiendi finalem. Cf. d. r. m. 337, 8. Apud Vergilium 
tamen Horatiumque et Tibullum praeter iambica tantum cre- 
tica pauca admodum inveniuntur correpta, ut Folio, mentio, 
nuntio, dixero. Ita Horatius etiam quomodo (cf. d. r. m. 337). 
Deinde Propertius praeter caedito dixisse videtur findo, Deni- 
que Ovidius in distichis, non in metamorphosibus, ausus est 
plura cretica et spondiaca corripere (velut semper illa Sulrn^, 
Naso), et in his adverbium ergo. At saeculi p. Chr. primi 
poetae etsi in o finali varia secuti sunt placita, tamen maiorem 
partem et nominativo's et yerba in o exeuntia quaelibet 
corripiunt pariter atque adverbia et particulas ut ideOj illico, 
quomodo, subito, sero, qu^indo et numeralia amho, odo. Immo, 
qi)od apud scaenicos habet o anceps, et ap. CatuUum longum, 
a saec. inde p. Chr. I modo producit finalem, modo corripit. 

Praeterea Seneca et luvenalis sicut plures ultimorum 
saeculorum ablativum .(non dativum) gerundii, quando parti- 
cipii praesentis est instar, corripiunt ut vincendo, vigilando, 

Alioquin ablativus numquam corripitur, non magis quam 
in verbis monosyllabis, ut dô, stô, et in. Graecis ut echô, 
SappJw vel in interi. lô. Contra a saec. inde p. Chr, I o 
pro GJ1/5 01/0 g interdum corripitur, ut Agamemnô. 

Dfe u vel y finali. 

U longum est praeter formas archaicas indu (vel enrfo) 
et noenii, et fortasse simUû (pro simuï)\ Y brève est, ut moly. 
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§. 25. 
II. De finalibns in consonam exeuntibus. 

De c finali. 

In c exeuntia longa sunt, ut illïc, alUc, praeter donec; 

in huic i et corripi potest, ut videtur, et produci [d. r. 

m. 270]. 

De t finali. 

T finalis optima tempore semper habuit praecedentem 
vocalem brevem praeter iit et petiït cum compositis, ubi ad 
compensaudum v^ quod omissum erat, retenta est longa. 
Contra ivît, petivU brevi sunt finali. 

De 1, m, n^ r finalibus. 

In l, n, r exeuntia sunt brevia praeter composita verbi 
par et lien (quod ortum ex liênis) et Graeca quae habent 
vocalem longam exeeptis eis quae in œç, oçog exeunt ut 
Hector, Agemr. Celtiber et producit finalem et corripit. Etiam 
viden, quod factum ex vidësne, brève est. 

De eis quae in s exeunt. 
De as finali. 

As longa praeter nominativum Graecorum, quae habent 

ag, adog, arog^ aog, atque accusativum tertiae^ ut Thracàs, 

Anas num sit brevi finali non constat; nam Petronii cap. 93 

V. 2 corruptus. 

De es finali. 

Es longa. Brevis in nominibus Latinis, quae in gene- 

tivo accrescunt syllaba, ut paenultima sit brevis, ut miles. 

Excipiuntur tamen abiës, arîës, pariés, Ceres et quae descen- 

dunt a pies. Praeterea es a poetis corripitur in nomine tert. 

decl., quando posita est pro eg, ut Thraces. Denique es 

brevis in pênes et es quod descendit a stim, cum es pro edis 

producatur. 

De is finali. 

Is brevis. Longa in plurali ut noMs, puerîs, anguïs (pro 
angues), in nominativo tertiae, quando genetivi^ una syllaba si 
accrescat^ longa est paenultima, ut Samnïs, ddphîs, interdum 
etiam in. pulvis, sanguis; nec minus ubi in Graecis est €vg^ 
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ut Salamis, Simoïs, Sardïs, Trallïs, Aeolïs, Dorils. Longa 
eadem in secunda persona praesentis quartae coniug.^ ut andîs, 
et in vis cum compositis, ut qiiantumvïSj et in coni. praes. 
ut sis. In perfecti coniunctivo et indicative futuri II is anceps 
(sed ut melius producatur), ut reddidens.- 

De os finali. 

Os longa praeter exbs, compos, impos et ubicumque 
posita e^t pro og ut Paros, q^s, Tethyos. 

De us finali. 
Us brevis praeter genêt, sing. et nom. et accus, plur. 
quartae, ut frmtûs, et praeter nom. tertiae, quando m longum 
est in genetivo, ut virtus, Nec enim Horatiits dixit ep. II, 
3, 65 paies. Longa etiam in graecis, quae habent ovg^ ut 
Panéhûs, Oedipûs, lesUs. Contra recte habet illud polypus, 
quod descendit a Dorica forma TtiokvTtog. 

De ys finali. 
Ys brevis est, ut chlamys (sed pro Phorcys melius dici- 
tur Phorcus), praeter illud Tethys. 

§. 26. 
De mediarum syllabarum quantitate. 

De productis positionis vi vocalibus dictum §. 16. De 
eis, quas sequitur i consona, expositum in indice sub L 

Longae sunt, ut iam supra dictum est, omnes vocales, 
qu^&e contractione sunt ortae, omnesque dipbthongi, ut côperio, 
nïl, iûnior, prûdens, malo, es, pro cooperio, nihil, iuvenior^ 
providens, mavolo, edis. 

Etiam si syllaba omittatur, ad verbi damnum compen- 
sandum brevis fere fit loi^a, ut mâvis pro magevis, stlpen- 
dium pro stïpïpendium, humains pro homïmanus. Contra si 
una vocalis aut consona omittitur, plerumque manet p^or 
quantitas, ut siipra pro swpera, cupressus pro xvTcdçvaôog, 
quasi pro quam si. 

Brevis est vopalis vel dipbtbongus pura, h. e. ante vo- 
calem vel h posita, ut proavm, seorsum, pràeeo, diehinc, dehisco. 

Excipiuntur genetivi sing. num. et nomin., dat. ablat. 
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plur. verborum in eSy ains, a, um, eius, a, uni exeuntium, ut 
diëi,. Gai, Grâis, Bais, Vêi, Vêis^ pulêis, praeter illa m, spéi, 
fidëij et verbi fto formae, quando non sequitur ër, ut fteriy 
fierem, et genetivi in ius omnes (etiam alterlus), qui certe 
saec. p. Chr. I fuere i longa. Item ex Graeco eiog, eia^ 
£Lov Latine aliquando fit e \élt, ut platea, chorea, conopïum. 

Plura de yocalibus productis ante vocale» dicta summ. 
metr. Lat. 54. 

In compositis prioris partis manet prior quantitas, ut 
contrâdico, qtmprqpter, vidêlicet (vidërelicet), scllicet (sârelicet), 
contrôversuSj aliôguin, et, ut puto, sacrôsandus , sëdecim (pro 
ifexdecim), venëficus (pro venënificus). Excipiuntur Jwdie Qwc die), 
sîquidem, quandoquidemy et quae § 24 sub i finali sunt notata. 

Pro praepositio in compositiwS saepe variât, ut apparet 
ex indice. Verbi fado composita, quorum prior pars est 
verbum, si praecedens vocali e syllaba longa est, e producunt, 
ut videtur, licet dixerît Cato arfacere pro arefacere, ut ârë- 
fado, frïgëfacio, candëfado, expergëfado, si brevis, corripiunt 
e ut Uquefoudo, lobe fado, sed ut interdum, ut in liquefado, 
tepefado, putrefado producatur eadem. 

I, qùando ad copulanda composita est interposita, corri- 
pitur ut magnïfîcus, tubicen; sed quando i est genetivi aut 
contractione orta, producitur ut agrïcuUura, verïsimilis, lucrï- 
fado, magnlfado, tibUcen (tihiicen), merïdies (medndies), Simi- 
liter longa antepaenultima in prïdie, postrîdie, qmtldie, ubi 
i etiam est genetivi yel potius locativi. Item longa i luduum, 
trldmim, quadrlduum. 

Z7 et y in compositis brèves ut lociiples, quadrupes, 
Graiugena, Polpphenms. Excipitur manUmiUo cum derivatis, 
ubi manu est ablativus. 

Perfecta disyllaba longa sunt, praeter illa iïbi, dedi, 
fïdi, steti, sUti, tuli, scîdi, quae prius habuerunt redupli- 
cationem, ut teimli, scîddi. 

Longa etiam supina disyllaba praeter illa cîtum, a deo, 
(contra citum a do), dàfum, itum, Utum, qmtum, ràtum, sàtum, 
rùtum, sîtum (stàPum a sisto), Ita et futurus a verbo /k?,. 
In his tamen cum i sit omissa ante t, interdum détériores 
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aoïpenser (aoapenser, aquipeiuier). 

acljg, acljdis, non aclis. 

ad praepos,, non ai 

ad- in compositis, cf. §. 15 I. 

adeo, adii, non adivi, cf, eo. 

adfôtîm, cf. affatim. 

adioio, cf. iacio. 

adolescens j9ar^»ctp., adulescens suh- 

stcmtiv. 
ador, -oris (-ons). 
SddreuB, -a, -nm'; adôrea. 
adSrior adorûîs^ adorirer, non 

adorërifi, adorërer. 
Âdria et quae ah eo descendtmt, cf. 

Hâdria. 

Adrumetum, cf. Hadrumetnm. 
adsimulo, non adsimilo. 
adspergo, cf. aspergo. 
adulescens ^ubstant 
adûlescentia. 
ae diphthongtis, cf. §.11. 
aedïlïciuB, non aedilitius. 
aedituufi (aeditïmus). 
Aedai, non Haedm. 
Aefala, non Aesula. 
Aegaeus adiect., non Aegens. 
Aenëâdes. 

aeneos, aenug, cf, aheneos. 
aenëis (aenêis Ovid. ep. ex Pont. III, 

4, 84). .. 
Aenîdes, Aeneades Verg. aen. IX, 

663. 
Aeolenses, Aeolîs {Alole^g), non 

Aeoli. 
Aequiculi, Aeqnlcoli. 
aeqnïpero, non aequiparo. 
âëriuB, déçioç, 
aereus, aheneus. 
aerumna, non eramna. 
aesculua et quae inde descendurU, 

non esculus. 
Aesernia, nofi Ësernia. 
aestîmo (aestumo). 
aetherins, non aethereus. 



Aesula/ c/*. Aefula. 

affâtim, non affâtim. 

âgâeo. 

Aglâïe Verg. cataî. 11, 59. 

ah, cf. a. 

Ahâla, non Ala. 

àhënens, âhënus, non âëncus, âënus 

(numqiMm per diphthongum). Ita 

etiam Ahenobarbus. 
-aiuB, -aîa, -aiom; -ai, ais; cf. §.12. 
Àlâmannus, non Alemannus. 
Âlârîcas. 
Albiinea. 

Àleoto, cf. AUecto. 
Alezandrïa, Alezandrëa. 
aliôqui (alioquin). 
aliquis, dot. àlicai, non alicûï. 
âUquÔties, non aliquotiens. 
alium (alUum). 
AUecto, non Âlecto. 
Allia, non Âlia. 
Alllfae, AUlfanus. 
alliam, cf alium. 
Allôbrox. 
alteruter,. -tra, -tram, -triua c. g. «., 

altéra utra, alterum utrum, alterins 

utrius. 
alucinor, allucinor (halucinor, bal- 

lucinor); a utrMim sit longa an 

hrevis, non satis constat 
alvearium, alyarium. 
am-, amb-, an-, cf, §.16 IV. 
ambio, ambii, ambltnm. 
ambïtio. 
ambltus. 

âmën, âmën {àfiriv). 
âmentum, ammentum. 
âmeg, -itis, non âmes, 
amfractus, cf. anfractus. 
Âmilcar, cf Hamilcar. 
Ammon, cf Hammon. 
Ampsanctus, ^on Amsanctus. 
Àmyclae semper poet. 
anas (de qwmHtate finàlis non con- 
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stat)^ anâtie, non ânes; inde anà- 

tînus, anëtlnus. 
aDattcula,aixëtïcula Plaut,jigm,III^ 

3, 103. 
ancïle. 

ancôra (anchora). 
anfractus (amfractus). 
angârius Lucil, 
angïna LucH. 
Anio, Aniênis. 
Annïbal, ef, Hannibal. 
ahteâ, anteâquam. 
anteactuB, pronunt antactus. 
anteambulo, -onis, pranunt, ant- 

ambulo. 

anteeo, -is, pronimt. auieo. 
antehac, pronunt anthac. 
antemna, antonna. 
antïcns, anterior. 
Antiochlla, Antiochëa. 
antîqnus, vêtus, 
antisto, non antesto. 
anulns, non annulus. 
anus, -iu. 



anus, '1. 



Apïcius. 

âplcula Priscian p. 613 Putsch. 

Appeninus (Àpenninus). 

apprehendo, apprendo. 

âprîlis. • 

apud, aput. 

Àpûleius, Appuleius. 

Âpûlia, non Appûlia. 

Âpûlides Luciî. 

Âpûlus, non Appulus. 

aput, cf. apud. 

Àrabs. 

Àrabia; Ârabia dadyl. 

Àradus. 

Àrâtns. 

arbor, arbos. 

arcesso, accerso. 

arctus, cf. artus. 

ardalio, non ardclio. 



arena, cf hârena. 

âreo. 

arêtâloguB. 

Arëus pâgus, Arïus pâgue, non 

Arêopâgus, Arîopâgus, 
Argjrïpa. 
ariolor et hârîolor. 
arto, non arcto. 
artus adieet., non arctus. 
arundo, cf, harundo. 
aruspez, cf. haruspex. 
-as fincUis qitantitas, cf. §. 25. 
-âsco, of. §. 17. 
Asdriibal, cf. Hasdrubal. 
Âsia. Àsis adieet, Ovid.; Àsius odiect. 

Vergil. 
Asiaium ^utvidetur, Propert.V^lj 125. 
aspergp verbum. 
aspergo, aspargo substant. 
-âsus pro -assus in Chraeds, ut 

Halicamâsus,' Paroâsus. 
at coniunct., non ad; pœt. ast. 
Âtïlius (Martial.). 
Àtïna Verg. 
Âtïnas Verg. 
Atlas, non Atlans. 
atque semper ante vocales vel h, 

saepe etiam ante consoncts, nm/nme 

ante gutturales c, g, q, ch. 
atqui (atquio). 

Attïs, -is vel -ïdis sacerdos Cyhelae. 
Atthls, -tdis Atticay vel arnica 

Sapphm. 

attondeo, attodi Vergil. cataleçt. 8, 9. 
attrecto, attracto. 
au diphihongus, cf. §,11. 
auctor, non autor, author. 
auctoritas. 

I ^udaoter (audaciter). 
ave, cf. hi^vë. 
aveo, cf. haveo. 
Augëas, Auglas. 
avidus, non havidus. 
-avi e. q. a. in praet^rito primae 
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cônitor, non connitor. 
côniveo, non conniveo. 
coniago, cf. coîugo. 
coniun^ (coniat), coniùgiB. 
cônôpïum JELùrat,, Propert, côàô- 

pëam Iitvenal. 
coDscrïbillo. 
consëcro (consacro). 
contemno (oontempno). 
contio, non concio. 
contrecto, contracto. 
cônubium, non connabîum. 
conubialis. 
conventïcius. 
convlciom, convîtiiim. 
c5pa. 

côpo, cf. caupo. 
copia. 

côpëtio (e6operio). 
coqno, qaoquo. 
coquus, qaoquns, cocus, 
cors, cf. cohors. 
cotidianus, non cott., quot. 
cÔtïdie, non cott., quot. 
cothurnus, non cotuihius. 
côtomix, ïcÎB, Opid., Iwven., cô- 

tumix Plcmtuê, Lucres. 
coxendix, -ïcis LuoH., -ïcis Serèn. 

Sammon. 

CranQon, non Cranon. 
crâticula. 

crëbesco, non crebresco. 
crîbrum. 
Crînisus, Grimisus, non Crinimus-, 

Crimissus. 
eu- pro qau-, cf. %. 12. 
cûcullus, tegumentum cupitis. 
cûcullus, cucûlus, avis, non cûculus. 
cum coniunct., non quum, quom. 
Cûmae, non Cymae. 
cumba (cymba). 
cûminum. 
-cumque {ut quicumque, iibicuinqu>e, 

utcumque), -cunque. 



cûnae. 

cûneus. 

cûniculus. 

cûnïculosus. 

cûpïdo, -inis, cupïdîtas. 

cûpïdus. 

cuppëdo, -inis, Lucret 

cupptdïtas, Laeviuê. 

cûpressus, nvncii^iaaoç. 

cûr, non quôr. 

curcûlio, cf. gurguHo. 

Cûrës. 

cfiria. 

cûtïcula. 

Cyâne. 

Cyâneus, Cyânee dactyl. 

Cybëbe, Cybële. 

cycnuB poetae, in proea cygnus. 

Cyrene. 

D 

d liUera, cf §. 14. 

Dâhae, non Daae. 

Dalmata, Delmàta, et qua^e àb his 
descendunt. 

Dâmâ nom. propr. (ex Jecftdâviç, 
JrifjbdâriÇj Jafiàç, ut Sétaç, Sôta 
ex Sœtdârjç). 

Dâmârâtns, Dêmârâtus. 

damma, non dama. 

damnum (dampnum). 

Dânûvius, non Danabins. 

Dârëus (Dârïus). 

de- significat motum atU ex superiore 
hco ad inferiormn, ut: luppitetde- 
mittlt fulmina aut ex uno looo in 
alium, ut: milites depulsi loco; 
di- in diversas partes, ut: di- 
scÂbere, disicere, divellere. Ipsi 
tamen Bomani videntu/r interdum 
confudisse de- et di-. 

decimus, decumus, et quae ah his 
descendunt. 

decus^ decoris, h(mor. 
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décor, decôris, puîc^ritttdo, 

decôrus, -a, -um. 

deerro, cf. dërro. 

defôtigo, defetigo. 

defrando (defrûdo). 

deicio, cf. iacio. 

dein, deinde per dipMhong., non 

dëin, deinde. 

deincepsper dipMhong., non dëinceps. 
Deiotarus Lîicanus. 
délectus, cf. dilectns. 
delënio, non delïnio. 
delinquo, deliqnî (delinqui). 
déliras et quae inde descendunt, 

non delerus. 
Deimâta, cf, Dalmâta. ' 
depëciscor, depâciscor. 
deprehendo, deprendo. 
derîgo , ad certam normam veî men- 

swram redigo, ut aciem derigere; 

cf dirigo. 
dërro, non deerro. 
describo, ad certum exemplmiperset-i- 

ôo^u^describere librum ; fif discribo. 
designo, destino; cf dissigno. 
desino, desii {non desivi). 
despicio, deorsum converto oculos. 
de8um,dë8,dëst, dëram, dësse etsitn., 

non dees, déest, deeram, déesse, 
detrecto, detracto. 
deyersorinm (diversorium). 
deverto (diverto). 
dens, vocat. deus, non dee; nom. 

plur. di (dei), non dii; dût. et 

abl. dis (deis), non diis. 
dexter, -tra, -trum; -tera, terum. 
dî-, cf §. 15 IV. 
Diana, 
dïcaz, 

dïcio, non ditio. 
dïco, -as. 
dico, -is. 

dignosco, cf dinosço. 
dilectus militnm, non delectiis. 



dînosco, dignosco. 

dïr-, cf §. 15 IV. 

Dis, Pluto. 

dis, dite, cf. dives. 

dïs-, cf §. 15 IV. 

discidium, numquam dissidium. 

discribo, divido. 

disicio, non dissicio; cet. cf iacio. 

dispicio, in diversas partes octilos 

converto. 

dissignator, dispositor. 
dissigno, dispono, ordino, institua. 
distinguo, non distingo. 
dïtiô, cf. dicio. 
dives, -ïtis, raro dis, dite; in casi- 

htis ohîiquis et gradibus compar. 

et superlat. saepe fit contractio: 

ditis, ditior, ditissimas. 
divus, dïus poet.; sub diro, snb 

dïo (sub dïu Litcret. IV, 211). 
diûtinus. 

diûtius, diûtissime. 
diûturnus. 
Dôrenses, Doriïs (Jœçisiç), non 

Dori. 

drachma, non dragma* 
dûcenti (dûcentum Ltœil.). 
Dullius, Duillius. 
duntaxat, non dumtazat. 
dûpondius, dïpondius. 

£ 

e littera, cf §.11. 

e finalis quantitas, cf. §. 24. 

-e in ahlat. sing. formarum parti- 
dpialium in -ns exeimtium, quando 
aut participia sunt aiut atibstantiva, 
-i quando fiunt adiectiva, ut Tar- 
quinio régnante, 8apiente,CleineDte, 
diligenti. 

e, ex. ex ante omnes îitteras, e {et 
interdum archaica forma vél pie- 
beia ec) ante salas eonsonas. ce- 
terum in formulis quibusdam ver- 
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borum aut e aut ex solum adhibetur, 

ut puta: 

e lege, addito nomine auctaris, ut 
e lege Iulia. 

e natnra. - 

e regione (exculversum). 

e re {utile). 

e re publica {utile reipublicae), 

ex coDBuetudine. 

ex consalatu, ex praetara simil, 

ex decreto. 

ex lege, non addito nomine auctoris. 

ex me, te^ se. • 

ex parte. 

ex professo. 

ex qao {postquam). 

ex seDatascoDSulto. 

ex sententîa. 

ex tempore. 

ex testamento. 
e-, ex-, ec- in compositis; cf. §.15 II. 
êbënuB, cf. hëbënus. 
ebur, non ebor. 
ec, cf. e. 

ecclësia, non eclesîa, ecclësia. 
ëculeuB (eqnuleus). 
ëdëpol. 

ëdo, edi, esam, non essum. 
ëdo, edidi, editum. 
-ëdo, cf. -ido. 
Ëdônus (Edonius). 
Ëdonis, -dos. 
edûco, as. 
edûco, is. 

ëdyllinm et Idyllium. 
ego, d(xt. mihi, non mi ; d. r. m. 254. 
ei diphihongus, §.11. 
SI Graeca, cf §. 11. 
ei mihi, non hei mihi. 
eiâ (eiâ), heia (i conaona). . 
eicio, cf. iacio. 

-eius, -eia, -einm; -ei, -eis, cf. §. 12. 
-êla, praecedente brevi etiam scribi- 

tur -alla, ut querella.' 



ëlëgans, non eligans. 

elepbantus {bestia), potius quam 
elephas. 

elephas {morbus vel interduvi bestià)^ 
non elephans. 

ellëborus, non hell. 

ëlluor, cf. helluor. 

ëmo, ëmi, emptum, non emturo; 
et ita composita omnia. 

-endus, non -uûdus, in verbis coniug. 
tertiae vel quartae, excepto quod 
-undus sciepe invenitur post i, ut 
potiundus, oriundus {numquam post 
u î^el v). Betinetw -undus in for- 
mulis quibusdam ad ius pertinenti- 
bu8, ut semper in Ulo repetundae ; 
ita hercîscundus, iuri dicando. 

Enna, cf Henna. 

-ens, cf -es. 

-ëo pro -ïo, cf. -eus. 

eo, ii {non ivi); tert. pers. iït. 

Ëôus, a, um. 

epistolicus. 

epistolium. 

epistûla, non epistola. 

Epona. 

ëqulso, ut vid., ut âgâso. 

ëra, non hera. 

ercisco, cf hercisco. 

-ëre pro -are, -ëre, ui cluëre, co- 
nivëre, fervëre, frendëre, fulgëre, 
lavëre, scatëre, stridëre, tergëre, 
maxime ap. poet.; cf etiam orior 
et potior. 

-ëre pro -erunt; cf. -ërunt. 

ërilis, non herilis. 

Ërînys, non Erinnys. 

-ërunt; saepe -ërunt ap. poetas, sed 
numquam -ërë pro -ëre. 

ërus, non herus. 

es finalis quantitas; cf §. 25. 

-es in numercdibu^ omnibus, ut 
quoties, aliqupties^ toties, qnin- 
quies, milles, non -ëns. 
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-ësco, cf, §.17. 

Ësquïliae, non Aesquiliae, Exquiliae. 

-essns, -êsus in Graecis pro riaaoç, 

ut Permessus, Permesus; Tartessus, 

Tartesns. 
ësûrio. 
ëtïani. 

etiamnuDC, etiamnum. 
etiamtum, etîamtunc. 
eu diphthongus^ cf, §.11. 
Ëuander, non Evander. 
euaDgëlium, non evangëlium. 
Enbadne, non Euadne. 
Euhân, non euân. 
euhans, non euans (heuvans Por- 

fyrius). 
Eahëmerua, non Euemenis. 
EuMas, non Eniâs. 
Eubtus, non Euïub. 
euhoe, non eaoè; oe semper di- 

pMhongus, 

-êo in substantivia 



-eus. 



ëa, *-ëum, 



Lot, et in adiect. Graecis vel in -âceus 
exeuntibus et in verhis coniug. pri- 
mae saepe permutcmtwr, ut galli- 
nacens, gallinacias, nansea, naasia, 
Cancaseas, Caucasius, nauseo, 
nausîo. 

-eus et -ÏUB in Graecis pro etos; 
ita et ëa, -la, -ëum, -îum. 

-evi potest contrahi praeter perfecti 
formas -evi, -evit, -evimus; cet. 
cf, -avi. 

ex, cf, e. 

ex-, cf e-. 

examen, non exagmeD. 

excïdo a cado. ?' 

excïdo a caedo. 

excindo caret perfecto. 

excYtus, excitatas. 

excltus, evocatas. 

exin, exim. 

existlmo (existûmo). 

ex-B ; méliiis s omittittMTy lU exequi, 



aut certe non pronuntiatur ; cf. 
§. 16 II. 
extingno, non extingo. 



f ïittera, cf §. 14. 

facëtuB. 

fâcunduB. 

faenero et quae inde descendunt^ 

non fenero, foenero. 
faennm et quae inde descendunty 

non fennm. 
faenns, -oris, non fenns, foenus. 
fala, non phala. 
falârica, non phalarica. 
fama. 

famés; famé, non famë. 
farcîo, farsi, fartnm (farctum). 
fëbrïcula. 
fëbrïculoBUB. 
febris. 
Fëbraa, Fébruarius, Fêbruus, ut 

videtur; ceHe e in his non corri- 

pitur, nisi apud anthologiae Laiinae 

auctores uîtimos, 
fëcundus et quae ab eo descendunt, 

non foecundus. 
felix, -lois. 

fëlix, fëlïcis, cf filix. 
fêmina, non foemina. 
femm:, non femor; gen. femoris et 

femlnis. 

fenero, cf faenero. 
fennm, cf faenum. 
fenns, cf faenns. 
Fëralia, -iom Ovid, fast, II, 569, 

ut videtur. 
fëralis. 
feriae. 
Fërônia. 
ferveo, non ferbeo; perf ferbui, non 

fervi. 
feteo, et quae inde descendunt, non 

foeteo. 



Samm. orthogr. et pros. Lat., scr. L. Mubllbb. 
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fëtialis, non fecialîs. 

fétus, non foetus. 

fïbra. 

fïdelis. 

Fîdênae. 

fïdes, -ëi. 

fïdes (fidis), -is. 

fîdo. 

fîdas. 

fïlix, lois, non felix. 

finïtimus (finitumus). 

fîo, fïëri, fïërem. 

flagro, as {persaepe in codicibus 

fraglo). 
flâgrum. 

fluito (flûto Lucret.). 
flîividas (flûidus iMcret.), 
foecundus, cf, fecundus. 
foedas, a, um, non fedus. 
foedus, -eris, non fedus. 
foenero, cf» faenero. 
foenus, cf, faenus. 
foeteo, cf feteo. 
foetus, cf. fétus. 
Forensia, Forësia. 
formidûlosus, formidolosus. 
formosus, formonsus. 
fortuïtus (fortuïtus); cf. d. r. m. 258. 
fragro, non fraglo. 
frënum, non fraenum. 
frëtus, a, um. 
frëtum, i; frëtus, us. 
frïgëre, àlgere. 
frïgëre, erigere. 
frïtinnio. 

irustum^ non frustrum. 
fulgor, -ôris. 

fulgar, -ûris, non fulgor. 
fulix, fullca (fiilca Furius Antias 

ap. Gellium XVIII, 11, 4). 
Fûria nomen gent. {Ovid. in epigram- 

mcUe), 

Fûria, Ërinys. 
Fûrius. 



furo, insanio, 
fiiror, insania. 
fûror, clepo, 
futtilis (futilis). 



G 



g Uttera, cf § 7; 14. 

Gâdltanus. 

gaesum, non gesum. 

GaetiiH (GetuH). 

Gâïus, non Gajus, Cajiis. 

galllnâceus , gallinacius. 

Gargânus. 

Gargara. 

garrulus, non garulus. 

Genava, 'urbs Heîvetiae, non Gène va. 

gënëtivus, non genitivas. 

gënëtrix, non genitrix. 

gënïtor. 

gentllïcius, non gentilitius. 

gïgas, non gigans. 

gilyus, non gilbus. 

glaeba (gleba). 

glomus HoraJt., et ita quae inde 

descendunt; glômus Lucret. 
gn prodttcit voccdem praecedentem^ 

cf §. 17. 

GnaeuB, non Gnêus^ Cnêns. 
gnarus, narus. 
gnatus, cf. uatus. 
gnayns, navus. 
Gothicus Porfyrius. 
Gothus jdttôon. 
Gracchus, non Graccus. 
grâcûlus, non grâcûlas. 
Gridivus. 

gratultus (gratuïtus). 
gratis, gratils. 
grunnio, non grundio. 
gûla^ non gyla. 
gurgûlio, curcûlio. 
Gyges. 
gyrus, non girus. 
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H 

h littera; cf. §. 14. 

h pn'ciecedente consona numquam pro- 

ducit voccdempriorem, ut Cêthegus; 

neque hicAunt prchibet praecedente 

vocalù • 

Hâdria (et quae inde descendwnt ut 

Hadrianas), non Adria. 
Hadrumetam , non Adrametum. 
haedus, non hoedus, aedus. 
Halïcarnâsus (Alicarnasns), non 

HaHcarnassQs. 

halncinor, hallucinor, cf. alacinor. 
Hâmilcar, non Amilcar. 
Hammon (Ammon). 
Hannïbal, non Annibal. 
Hanno, non Anne. 
hâreDa, arena. 
nanolor et anolor. 
hâniDdo, arundo. 
haruspex, aruspex. 
Hasdrubal, non Asdrubal. 
hand, haut, ante consonas etiam 

hau. 

bave, ave. 
haveo, aveo. 
bêbënns, ëbënus. 
bëdëra^ non edera. 
beia, cf, eia. 
beiûlo, non eiulo. 
Helio^bâlus. 
bellebôrus, cf. elleborus. 
belluor, bëluor, elluor. 
Hëlôtae, cf Hilotae. 
Henna, non Ënna. 
bëra, cf era. 
bercle, cf bercule. 
bercîsco, ercisco. 
Hercûlaneoin^ Campanicte oppidum, 

non Herculanum. 
bercule , bercle (e brève, ut videtur), 

bercules. 
bërë, bërî (a poetis ultimo semper 

loco versus ponitur beri). 



bêrês, non ères. 

bërus, cf crus. 

Hïarbas, cf. larbas. 

HYbër, Hïbërus, HYbëria, non Iber, 
IberuB, Iberîa. 

blc baec b5c (factum ex bice, baece, 
boce), non bicce, baecce, bocce. 
In prosa omittitur meîius e vd ce 
praeter buiusce, maxime in iîîo 
bniuscemodi, aut qucmdo ne encîi- 
tica additur; quod vhi fit, e mu- 
tatur in i, ut buncine, boscine. 
Ita etiam in àliis pronominihus veî 
particuîis simQiterortis, ut ntmcine. 
— Huic monosyUabum, non bûîc, 
bûYc. Pro bae interdum inveni- 
tur baec. 

blc adverb. 

biemps, non biems. 

Hïlôtae, ïlôtae, non Hëlôtae. 

binnio; bïnio Laevius. 

HipponiuB, a, um, Gratius. 

bircus, non ircus, birquus. 

Hister (Ister). 

Histria (Istria). 

bodie. 

bolïtor, ôlitor. 

bolus, olus. 

bonoB, bonor. 

bôra (temporia), non ora. 

H5ra (Quirini uxor), Ennius, ut 
videtwr, Hora Ovid. 

bordeum, non ordeum. 

Hortensius, non Ortensius. 

bortuB, non ortus. 

HostIliuB. 

bûmanuB (ex bomimanas). 

bûmeruB, cf. umeras. 

bûmidus, cf umidas. 

bûmo, aB, non umo. 

bûmor, cf. umor. 

bûmus, non umus. 

by-, non y, in vocabulis, quae ab 
ypsilo indpiimt. 

4* 
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Hym 

Hymënaeiis. 

Hypermestra, non Hypermnestra. 



i voccdis vél consona, cf, §. 7. 

i finalis quantitas, cf, §. 24. 

i consùna semper producit vocaïem 
praecedentem, cf. tamen iacio, 
biiugus, qnadriiugns. 

-i pro -ii in genetivis suhstantivorum, 
cf §. 12. 

-i in àblaiivis participioriMn, cf -e. 

iacio. ah hoc v. quae descendunt, 
in praes.j imper f, futuro semper 
per unum scrihuntwr i, non per 
dwo, ut adicio, obicio, reicio. Pro- 
ntmtiahatur tamen '^i^ sed emoîîita 
j, ut minus audiretur. Quam- 
ohrem a saec. p, Çhr. primo saepe 
praepositionis finalis corripitur, ui 
âdicio, obicio, prôicio, reicio. Et 
ita fortasse iam Pîautus, 

ïambus, non jambns. 
iandudum, non iamdudum. 
arbas, non Hiarbas. 

lâsius. 
âson. 
bër et sim., cf Hiber. 

ibidem (ibïdem). 

iccirco, idcirco. 

-ibam pfo -iebam in verhis coni, 
quarto^ interdum invenitur ap. 
poetas. 

-ïcius a nominibus, non -itius; ex- 
dpitur novicias, multlcias; cet, cf 
-lïcius. 

-tcûlus, a, um, i«^ folllculus , auri- 
cula , currïculum , sed etiam ï pro- 
ducta nonnumgpiam; c/*. canicola, 
clavicula, craticala, cuticula, pe- 
dicnlus, tegeticula. 

•ïcûlosus cf febriculoBus, pedicu- 
losns, BiticuloBus, somniculoBUB. 



ïcns in adiectivis; sed -Icus in 
amicus, apricuB, anticus, xnendi- 
cus, pudicas, posticus. 

Idem, eadem, idem; dat, sing. 
ëidem, nom. plur, idem (ëidem), 
non iidem, dat. et ablat. plijvr. is- 
dem (ëisdem), non iisdem. 

tdentïdem. 

-ïdes in patronymicis ah -eus vd 
-cles^ -ïdes in reliquis. 

-ïdo interdum invenitur pro -ëdo, 
ut gravldo, torpldo. 

Idyllium et êdyllinm. 

iëcûr, non iecor (iocar); gen. iecoriB 
(iecinoris, iocinëris, iocinoriB). 

-ii in praeterito, cf, -ivi. 

-ii in genetivis siû>stantivorum , cf 
§. 12. 
lerda. 

Ilico non illico. 

-ïiis in adiect., exceptis eis quae a 

suhstantivis descendant, ut civilis, 

hoBtilis (praeter humïLis et partlis) 

nec non ilîis âprïlis, quinctilis, 

extilia. 

llîBUB, non IlisBus. 

-ilius videtur semper esse ïonga pri- 
ma y uhi descendit ab -ius, ut Àtl- 
lius, Servîlius, brevi uhi non de- 
scendit àb -iuB, ut PompïliuB, 
Qnintïlius, Vergïlius. 

lUyrii, IllyricuB. 

îlôtae, cf Hilotae. 

imbëcillus, non imbëcillas, imbe- 
cillis. 

immo, non imo. 

imprimis, cf, inprimis. 

-ïmuB, non -ûmus, in Buperlativis. 

-îmuB, -ïmuB, in per f coni. et fu- 
turo exacto, 

in- in compositis, cf §. 16 III. 

in primis, cf. ioprimis. 

incldo a cado. 

incido a caedo. 



m. INDEX. 



53 



inclitus, inclutus (inclytus). 
incoho, non inchoo. 
iocolumis (incolomis). 
încrebescq, non increbresco. 
induciae, non indutiae. 
Indutiomârus , cf, Virdomârus. 
infïdns. 

infïtias ire, non inficias ire. 
infïtior, non inficior. 

ingratis, ingratils. 

inicio, cf. iacio. 

inprimis, imprimis^ in primis. 

intellëgentia, non intelligentia. 

intellëgo, non intelligo. 

intemptatus (intentatus). 

întereâ. 

interimo, non interemo. 

internêcio, non internicio. 

intïbuB, intïbum, non intub., intyb. 

-ïnus in adiect. pïerisque, -ïnus in 

eis quae materiam veî tempiis signi- 

ficant, ut oleaginus, pristinus, 

praeter matutinus, vespertïnus, 

repentlnus. 
Inaus. 

-10 pro -ëo; cf. -eus. 
15 substant. 
ïô interi. 

iôcundus, cf. iucundus. 
Ï5n ïônis, plur. ïônes. 
lônia. 
ïônicus. 
ïônis. 

îonius, -a, -um dctctyl. 
Ï5ta. 

ircus cf, hircus. 
is, dat. sing. ëi; nom. pîur. ëi, i, 

non ii; dat. et àblat, ply/r, ëis, is, 

non iis. 

-is finàlis qtMntitas, cf §. 25. 
-ïs pro -es potest scribi in accusât, 

plur, num. tertiae, quando gene- 

tivus exit in -ium et in celer, 
-ïsco, cf §. 17. 



-ïsco, cf §. 17. 

Ister, cf Hister. 

Istria, cf Histria. 

-ïsus in Graecis, non -issus, cf. 

Cephisus, Narcisus al, 
ïtalia. 
Ttalus. 

-ïtaniis , ut Tudltanus, Massilltanus. 
-ïtia, -ïties in substantivis ut ami- 

citia, iustitia, pueritia, molli ties. 
-ïtis, -ïtis in perf coni. et futuro 

exacto. 
iûcandus, iôcundus {ex iuvicundus, 

iovicundus). 
lûdaea (i consona). 
lûdâicus luvenal. 
liigurtha, non lugurta. 
-ivi eocpulsa v solet contrahi, si se- 

quitur i praeter primam personani 

sing. num. et plur. et tertiam singu- 

laris perfecti; cet. ^ cf. -avi et de- 

sino, eo, peto, queo, nequeo. 
ïûlus, Aeneae fUius. 
lûlus disyîîahum, Antonius, Hor. 

c. IV, 2, 2. 

luppiter {lovis pater) , norf lupiter. 
-ïus in Graecis pro -stoç, cf -eus. 
-ïus, ^a, -ïum, pro -eus, -ëa, -ëum; 

cf -eus. 
lûturna. 



K 



K liUera, cf §. 7. 

k. kaput. 

K. Kaeso. 

K. (Kal.), Kâlendae. 

Kàlendae, Calendae. 

Karthâgo, Carthago. 



1 liftera, cf §. 14. 

1 finalis quantités, cf §. 26. 

lâbasco. 
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lâbea, non labia. 

lâbëfacio. 

lâbes. 

lâbium, non labeum. 

lâbo, -as. 

lâbor, lapsus sam. 

lâbor, -oris. 

lâbrnm (labium). 

lâbram (lâvâbrum). 

lac ut videtur, (lacté), non lact. 

lacrïma, non lacnima, lacryma, lachr. 

lâcûsa (lucuna). 

Lâdâs. 

Lâdês (Vergiî.). 

Lâdon (Vergiî.). 

lâgoena, lagôna, non lagena. 

lamina, lamna. 

lanterna (lâterna). 

LâÔcôon (Lâûcôon); Laucon disyll. 

Petron. 
Laodâmîa (Laûdamia^. 
Lâodïcëa (Laûdicea). 
Lâômêdon (Laûmedon). 
Lâr, Lâris. 
Lârentalia. 

Lârentia, non Laarentia. 
Lârisa, non Larissa. 
Lârius lactis. 
larva, lârua. 
lâsarpïcïfer Catull. 
laser, lasar {Eucheria v. 23); laser 

Marceîlus de medicina v. 54. 
lâserpïcium, lasarpicinm. 
lâter. 

lâterculus (laterïculus). 
lâtrina (lavâtrina). 
lâtro, -as. 
lâtro, -ônis. 
lâtns, -a, -am. 
lâtus, -eris, 
Lâvema. 
Lavinia. 

Lâvinium (Lavinum). 
Laylnins, -a, -um (Lavinns). 



lantûmiae. 

lautus adiect. et partidp.y lotns 

particip. 
lëgitimus. 
lëgo, -is. 
lëgo, -as. 
lemûr, -uris. 
Lemûria. 

lepor, lepôs, -ôris. 
lepus, -oris. 
letum, non lethum. 
Leucosïa. 
Leuco);hoe dea (Leucothea), non 

Leucothee. 
lëvis, facilis. 

lêyis, non laevis, politus. 
lëvo, a lëvis. 
lêvo, a lëvis. 
lïber, -bri: 
liber, -era, -erum. 
Liber detM. 
lîberi. 

Wbet (lubet). 
lïbido (lubido). 
lîbo, -as. 
Lïbo, -onis. 
llbra. 
lîbro, -as. 

lïgurrio, non ligûrio. 
limpha» cf. lympha. ^ 
llnea. 

lingo, non lingiio. 
llno. 

lînquo, liqui (linqui). 
linter, lunter, non lynter. 
liquefacio. 
lïqueo. 
llquidns; lïqaidus Lucret., Laevius, 

Fhaedrus. 
Itquo, -as. 
Hquor èuhstant, 
llquor, verhum. 
lis {pro stlis ; in iitre usurpatur anti- 

qua formula stlitibus indicandis). 
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littëra, non lîtera. 

lltas, non littus. 

lôcusta (lacasta) Fhaedrus, Locusta, 

nomen veneficae ap. Turnunt; 

lôcusta poetas saec. V p. Chr, 
loquela, loquella. 
lora, potio mulierum, 
lôrum. 

lûbet, cf. libet. ' 
lûbido, cf. libido. 
Inceo. 
Lucêrës. 
lûcerna. 
Lûcïlius. 

Lngudunam, Lugdunum. 
lunter, cf linter. 
liiteas, lûtosus, îimosus. 
lûteus, croceus, 
lûtum, Zmitô. 
lûtam, herba, 

Lycurgïdes (a Lycurgus) Ovid. 
lympha^ limpha (ah eadem radice 

cUque limpidus). 
lynter, cf, linter. 



M 

m UUera, cf, §. 14. 

m fincUis quantitas, cf. §. 25. 

Macëdo. 

Mâcëdônius (Macëdonius Ovid.). 

mâcer. 

mâcero. 

mâcëria, ut macellum, hand dubie 

corripit primam, etsi prod%bcit Pru- 

dentius. 
Macëtes. 

Maecënas, non Moecenas, Mecoenas. 
maereo et quœ ab eo descendtmt 

(mëreo), non moereo. 
maestus (mëstus), non moesius. 
mâgâlia. 

inagis, pœtae aaepe mage, 
magno opère, non magnopere. 



mâla, mctxiïla, 

maie in compositis nonnidlis, quae 
maxime usu sunt vuîgata, potest 
amittere pronunticmdo ^finale e, ut 
dicatwr malfacere, malficus, mal- 
ficium, Malventum, malvolus, mal- 
volentia. Interdum pro -e sub- 
stituitfér -i, ui malificus, malivolus. 

Malea. 

mâlo, non mallo. 

malus, a, um. 

mâlus, arbor, 

mâlum , pomum. 

mâmilla. 

mamma. 

Mâmûrius. 

Mâmurra. 

mancipium (mancupium). 

maneo. 

mânibiae, manubiae. 

manifestus (manufestus). 

Mânîlius. 

manipretium, manupretium. 

mâno. 

manubiae, cf. mânibiae. 

mâpâlia. 

Marcomânus, Marcomannus. 

Mâsïnissa, non Massinissa. 

mâtrôna. 

Matrona fluvins. 

Maurëtania, non Mauritania. 

maximo opère, non maximopere. 

Mëgâlensia, Megalësia. 

mehercule, mebercle, mehercules, 
pronimt. mërcule, mërcle (e brève, 
ut videtur), mërcules. 

meio, cf. mingo. 

membranaceus, membranacius. 

mena, non maena. 

mercënnarîuB (ex mercedinarius), 
non mercënarius. 

merdâleus Priap. 68, 8. 

mëridies. 

Messâlina, Messalinus. 
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Messâlla (ex Messanula). 

metlculoBus, non metïculosus. 

mëto, -is. 

mëtior, -iris. 

métor, -ans. 

mïgro. 

mille, non mile; milia (millia). 

mllnus, m il vus. 

lûingo, meio, minxi, mictum. 

misceo, miscui, mixtum, nonmistuta. 

mitto, misi (missi), mi^sum. 

môles. 

molestus. 

môlior. 

Molôsus, Molossus. 

monimentum , monumentum. 

monosyllàborum quaniitas, cf. §.23. 

mônychos. 

mora. 

môror, versor, 

môror, nugor. 

môrosns (a mos), morosus Terent, 

Maurus. 
môrum, fructus mori. 
môrus, arbor. 
mônis, stultus, 

Môses, non Moyses (luvenàl,). 
Mûcius, non Mutius. 
mûciis (muccus). 
multa, non mnlcta. 
multïciuB. 

multo, non mulcto. 
mûnio, non moenio. 
mûrëna, Murena, non muraena. 
murra^ non myrra, myrrha. 
murreus. ^ 

Muséum, non Musaeum. 
Musaeus voies, 
musaeus, -a, -um Lucret 
mûto. 

mût5niatus. 
muttire, mûtire. 
myrtum j[murtum). 
myrtus (murtus). 



myrtetum, murtetum. 
Mytïléne, non Mitylene. 



n littera, cf. §. 14. 

n fincUis qitantitas, cf. §25. 

nae, cf. ne. 

naenia, cf. nenia. 

Nais, Nâïas, non Najas. 

namque, non nanque. 

nanciscor, nanctus, nactus. 

Narcisus, Narcissus. 

narcissus flos (narcisus). 

nârro, -as, non nâro. 

naruB, cf. gnarus. 

nato, -as. 

nâtrix, -ïcis Ludî. 

natus in prosa, non gnatus. 

nausea, nausia {vceva^a). 

nayus, cf. gnavus. 

né affirmandi particula, non nae. 

ne finalis part (ni). 

në-quidem. 

-ne interrog. part.; interdum apo- 
copen patitur ut Pyrrhin conubia 
servas, men incepto desistere. Tali 
pacto muîti apostrophum apponunt, 
ut Pyrrhin' c. Ita orta omissa s 
vïn, vidën, aïn, iuben, satin, ai., 
quœ apud comicos potissimum in- 
venitmtu/r, 

Neâpolis. 

Neâpolitanus. 

nécnë, non necné. 

neglëgo (neclego), non néglige. 

negôtium, non negocium. 

nënia, non naenia. 

nëqueo, nequii (nequivi). 

nëquam. 

nëquaquam. 

nëquiquam, nequidquam, nequic- 
quam. 



' 
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Nëreis. 

Nërïne Vergil. biicoh 

Nërëïne CcUull. 

Nërio (Neriënes Varro), -êniB (-ënis 

Lidnius comicus). 
Dëve, neu. 
nenter, non nëûter. 
neutiquam, cf. nûttqitam. 
nïhïl, nil (nihîl àliquottens Ovid.). 
nihïlum, nilum (ex ne hllnm). 
ningo, non ninguo. 
nïtëlla, nitêdula. 
nïteo. 

nïtor, -oris. 
nïtor, nisns, nixus. 
Dômenclâtor, non nomenculator. 
nomisma. 
nota, 
nôtesco. 

nothus, -a, -um. 
nôtio, -onis (Pîautus). 
n5titia. 
note, -as. 
nôtuB, a,, um. 
Nôtus. 

novendlalis, non novemdialis. 
Novensïles, Novensïdes. 
novïcius. 
-ns produdt vocalem praecedentem, 

cf. §. 17. 
Nûmîcius. 

nnmmus, non nûmas. 
numquis, cf. nnnqnis. 
nunciam ubi invenitwr pro nnnc 

iam f ap. poet est disyllabum. 
nunquam; ita scribend. et pronunt.; 

scribitur plerwmque nnmqnam. 
nunquis, numquis (num quis). 
nantius, non nancins. 
nûper {ex nôvïper). 
nûtïqnam, non nëûtiquam, neuti- 

quam. 
nympha dea, non aqua. 





littera, cf. §. 11. 

o finalis quantitaSy cf. §. 24. 

Ôârïon, cf. Orion. 

ob- in composais, cf. §. 16 I. 

ôbez, -icis (ôbex). 

obicio^ cf. iacio. 

obliquas. 

oblïtus, ab oblîviscor. 

oblïtas, a&'oblïno. 

oboedio {ab audio), non obedio. 

obscenuB, obscaenus, non obscoenus. 

obsôniam, opsonium {otlfcoviov). 

obsôno, -or, opsono, -or {oïlfcavéœ). 

obsono, -ui. 

obstïpesco (obstupesco). 

obsum, offuif non obfui. 

occldo, -ctdi, -casam. 

occïdo, -cïdi, -cisum. 

ôcrea, non ôcrea. 

5di. 

ôdium. 

06 diphtliongus , cf. §. 11. 

ofella, Ôfella {àb offa). 

oi diphthongus, cf. %. 11. 

olus, cf. holus. 

-ôna in nominibus dearum, ut Bel 

lona, Bubôna, Mellôna, Pomôna, 

contra Épona. 
onus, non bonus, 
onustus, non honustus. 
ôpïlio. 

ops- pro obs-, cf. §. 16 I. 
opt- pro obt-, cf, §. 16 I. 
opto, non obto. 
ora, margo, non hora. 
ora, cf. hora. 
orbïta. 

orbitus, -a, -um. 
OrcuB, non Orchus. 
orïchalcum. 
Orlon, Orlon, -ônis, -onis {ex Oarïon, 
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quod extat apud Cattdlum, Nama- 

tianunC). 
orior, -ëris, -ïtur rel, , -ërer rél.^ 

non -iris, -ïtur, -ïrer. 
08 finalis quaniitas, cf, §. 25. 
Ôtho, non Oto. 
ôtiam, non ocinm. 
-5yi, non soïet eontrahi, nisi in 

novi et composiiis perf. movi; cet. 

cf. -avi. 



p littera, cf. §. 14. 
pâciscor. 
pâco. 

Pâcûvius (Pacvius), non Pacnius. 
paedor, non pedor. 
paelex (pelex), non peliez. 
PaelignuB, -a, -am-, non Pelignas. 
paenë, non pêne, 
paenitet, non poenitet. 
paenula, non penula. 
paeôn, -ônis, pes metricus. 
Paeonës populua. 

paeonicuB Ter. Maur. 1632; 1546. 
PaeoDis, -idos. 
Paeonius. 

Pâlâtinm, Pâlâtiom. 
Pâlîlia, cf. Parilia. 
pallium, non palleum. 
pâlûs, -udis. 
pâlùs, -i. 

pando, pandi, passum (pansam). 
Pânhormus (Panormus). 
pâpllio. 

pârens, genitor. 
pârcDB, ohoediens. 
pâreo. 

Pârïlia, Palilia. 
pârio. 

PamâsuB, non Pamassus. 
parrïcida, non pâricida, ut Prudent, 
hamartig. 664, aut patricida. 



partûrio. 

pâtïna, non patena. 

patrïcius. 

paulatim, paullatim. 

paulisper, paullisper. 

paulalum, paullalam. 

paulus, -a, -um, paullus. 

Paallas (Paalas). 

pecus, pecoris. 

(pecas) pecûdis. 

pëdêtemptim (pedetentim). 

pëdicosus. 

pëdïculosus. 

pëdïculns. 

pëdis, -is. 

pëdïseqaas, non pedissequus. 

Pëdo, -onis. 

pëdo, -is. 

peiëro (periero), periûro, peiuro. 

peinrus, periurus. 

pëlex, pellex, cf. paelex. 

Pëlignus, cf. PaeligouB. 

pêne, cf. paene. 

penna, perd, Feder; sed cf. pinna. 

pënûria. 

pënas. 

per- in compositis, cf. §. 16 I. 

percontor, percunctor. 

percrëbesco, non percrebresco. 

peregrë, peregrï (peregrë in père- 
grino loco, ex p. l., in peregrinum 
î., peregri in peregrino loco). 

perennis, non peremnis. 

perfïdas. 

periuro, cf, peiëro. 

periurus, cf. peinrus. 

perlego, pellego. 

perlûceo, pelluceo. 

perlûcidus , pellucidus. 

pemïcies, non pemities, permicie», 
permities. 

pernix, -lois. 

persôna. 

persoDo. 
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pëtïius, -a, -um. 

peto, petii, non petivi; tertiapers, 

petiît. 

pêtorrïtam, non petoritum. 
ph-, cf, §. 14. 
Phâethon (Phaethon disyîîab, Varro 

Atacinus, Manilius)» 
phala, phâlarica, cf. fal. 
Phoenica, Phoenice, non Phoenicia. 
PhorcuB, non Phorcys. 
Phrâhâtes (Phrates) , non Phraatés. 
Phjlâcides. 
pignëro. 

pigDus, -oris, -eris. 
pïla, globus, 
pîla, kosjdky PfeUer. 
pllanos (pïlus). 
pïlatus (pïlum). 

pilleum, pilleuB, non pïleam, pilens. 
pïlosus, (pïlus). 
pllom, teîutn, 
Pllamnus. 
plluB, capillitë, 
pïlus, triariorum. 
Pimplêis, Pïpleis. 
Pixnplëus, Pipleus. 
pinna, summa para mûri, àla; saepe 

tamen in cdd. permutantiMr pinua 

et penna. 
plâceo. 
plâcidus. 
plâco. 

plâga, ictus. 
plâga, rete^ regio. 
plâtea {nXaxBïa), 
plaudo (plodo), in compositia -plodo. 
Plias, Plëïas^ non Plejas. 
-plïco; incompos., quaehabentprae- 

positionem, tneliiM -plicni quam 

-plicavi, ut implicui. 
poenîo, cf. pûnio. 
poenitet, cf. paenitet. 
polenta 
PolUo, Pôlio. 



PoUux, -ûcis {IIoXvâtVTtrjç). 

Pôlyclëtus, Polyclitus. 

Pôlydamanteus, non Pulydamanteus. 

Pôlydâmas, non Pulydamas. 

Polyhymnia, non Polymnia. 

Pôlymestor, non Polymnestor. 

pôlyposus. 

pôlypûs {nœlvnoç). 

pômërIdiaDus, cf. postmeridianus. 

p5mërium, non pomoerium. 

Pômëtii Vergiî. 

Pomptinus, non Pontinus. 

Poplicola, cf: Publicola. 

poplicus, cff pûblicus. 

populus, gens» 

p5pulus, arbor» 

Porcius, non Portius. 

Porsenna, Porsëna, Porsinna, Por- 

sina (Porsina longa i, ut ptUo). 
Portûnus, non Portumnus. 
post, w)n pQs. 
posteâ, posteâquam. 
postïcus, posterior. 
postmeridianus, non pômeridianus. 
postqudm (posquam). 
postrldië. 
potior, -ëris, -ïtur rd ^ -ërer rél.^ 

non -iris, -ïtur, -irer. 
prae- in cotfipositis aequente voccdi 

corripitur, ut praëustus. 
praegnans, -as, gen, -antisy -atis. 
praesaepes, praesaepis, praesaepia, 

praesaepe, praesaepium (praesep.). 
praestôlor. 
praesum, praees, praeest et aim. 

(praes, praest). 
praetereâ. 
prehendo, prendo. 
prëlum, non praelum. 
prëtinm, non precium. 
Prïâmeius. 

Prlâmldes; Prlamides d<»ct, 
Prlâmus. 
prldiê. 
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pro in composais modo producit o, 

modo corripit, cf. d. r. m. 362 sqq. 
pro interiect., non proh. 
prôbeo pro prohibée Ltieret., ut 

debeo, praebeo. 
prôbo, -as. 
proboscis , promoscis , promuscis (o 

longwn in antholog. Lot. apud 

poeias saec. p. Chr, quinU), 
prôcella. 
prôcëres. 
prôcërus. 
procurator. 
procfiro. 

proelium, non praelium. 
profano. 
profôjius. 
profari. 

profecto, eerto. 
prôfectus (a proficio). 
prôficio (proficio Symphosius). 
proficiscor. 

profiteor (prôfiteor Ennius). 
prôfugio. 
profugns. 

profando, -is, prôfnndo. 
profundus. 
proicio, cf, iacio. 

proin, proinde, non proin, proinde. 
prôlogns Terent. (prôlogns Eufinus). 
prômiscaus , non promiscus, pro- 

misquuB. 
promoBcis , promuscis, cf. proboscie. 
promunturinm , ut videtwr, non 

promuntôrium, promontôrium {ut 

tugurium). 
pronepos Ovid, 
prôneptis Fersiiis. 
prooemium, non prohoemium. 
propâgo, -as, prôpago. 
propâgo, -inis, prôpago. 
prôpello, propello. 
prôpïno. 
propior, -us, non proprior. 



prôpitio. 

propïtias. 

Prôserptoa , PrôserpiDa. 

prôpôla Lucil. 

proptereâ. 

propûdium. 

prôpudiosus Butil. Namatian. 

prôpalso. 

prôrsxiin, non prossum, prôsum. 

prôrsus, non prossus, prôsus. 

proscaeniam , non prosceniam. 

prôtervDS (prôtervus Pacuviits). 

prôtïnus, protenns. 

prôvincia, non provintia. 

Pseudûlus (Pseudolus). 

ptïsânârium Horat. 

Ptoiomaens (/Jtolffuxtoç). 

Ptolomâëus adiect. Fropert. II, 1, 30. 

Ptolomais, -idos. 

Pûblicola, non Poplicula, Puplicola. 

pûblicas, non poplicus, paplicuB. 

Pûblius, non Popl., Pupl. 

pulcher, non palcer. 

pûleium, non pulëgium. 

pûmïWo. 

pûmïlo. 

pûmïlus Statius. 

Punicus, paniceus, non Poenicas, 

poeniceas. 
pûnio, non poenio. 
pûsilluB. 
pûsns. 
pûteal. 
pûtëfactas non invenitur {verba 

pûteo, pûtreo et quae ab his 

descmdunt in cdd. saepissime con- 

fusa). • 

pûteo, feteo. 
Pûteôli. 

pûter, -tris, -tre, fragtlis. 
piîteus. 

pûtidns, fetidus. 
pûto, -as. 
pûtor, fetor. 
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pùtrlfactus, a patreo {Lucr,, Ovid.). 
pûtreo, frcufiîis sum. 
pûtror, -oris, a putris. 
pûtus, puer, Ver g, cotai, 9, 2. 
pûtus, -a, ,-um (purus putus). 
PythâgorëuB , Pythagoriua. 



q îittera, cf, §. 7. 

quadrangulus, non quadriangulus. 

quadrlduum, rum qoatridnnm. 

quadriiûgus, pronunt, (][uadrïûgu8. 

quadrnpes, quadripes.^ 

quaero, quaesivi, quaesiî. 

quaeso, quaesumua. 

qnandoquidem. 

qnanquam, quamqnam {pronwnt. 

quanquam). 

qnanto opère, non quantopere. 
qnâtënus, quatinus. 
qnattuor, non quatuor, quattor. 
queo, quii (quivi). 
quërëla, querella, 
qui genêt, caius (quoîus); dot. cui 

(quoi) monosyîh, non cûï, cûî. 
quicumque, quicunque. 
quidam, quendam, quandam, quo- 

rundam, quarundam. 
Quintïlianus , Quinctilianus. 
Quîntïlis, Quinctilis. 
Quintïlius, Qninctilius. 
Quintius, a, um, Quinctius. 
Quintus, Quinctus. 
quintns, non quinctus. 
quisquam, quicquam (quidquam). 
quisque, quidque, non quicque. 
quisquis, quicquid, quidquid. 
quodsi (quodsin). 
quom, cf. cum. 
quômodo, quo mod5. 
quontam. 
quor, cf. cur. 



quotannls (quodanuis). 
quotidie, cf. cotidie. 
quoties, non quotiens. 
quum, cf. cum. 



R 

r Iittera, cf. §. 14. 

r finalis qucintitas^ cf. §. 26. 

râbidus, furiosus, non rapidns. 

raeda (reda), non rhaeda. 

Raetns, non Rhaetus. 

râpidus, celer. 

rë-, rëd-, cf 8. 15 IV. 

rë- in compositis d amittit praeter 
reddo et quasdam formas assimila- 
tas, ut reppuli. 

reccïdo, reccïdi, non rëcido, rëcidi. 

rëcïdo. 

recipëro, recupero. 

rëduco (redduco Lucret.). 

rëfero, rettuli, numquam rëtuli. 

rëfert (res fert). 

Bêgium, Bruttiorum oppidum, non 
Rhegium. 

rëgo. 

régula. 

reicio, cf. iacio. 

rëlïgio {dactyl. relligio). 

rëlïgiosus {dactyl. relligiosus). 

relinquo, reliqui (relinqui). 

rëlïquiae {da^çtyl. relliquiae). 

rëliquus, relicuus {dactyl. TéUicxms). 

Rëmûria. 

remua. 

Remua. 

repello, reppuli, numquam rëpuli. 

rëpens a repo. 

rëpena, repente, rëpentînua. 

repërio, repperi, numquam rëperi. 

res pûblica, non reapublica. 

reatinguo, non reatingo. 

retundo, rettidi, numquam rêtudi. 
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rh-, cf, §. 14. 

rheda, cf. raeda. 

Bheginm, cf. Eegium. 

Bhescûporis Ijucan. 

rhombus, non rombuB. 

-rïcua semper in nominibus Ger- 

mcmarum, ut AlarïcuB. 
-rix, -rigis in nominibus Gàlîorum, 

ut Dumnoriz, tUrum longo sit i an 

breviy non satis constat; puto ta- 

men esse longo. 
rôbur, -oris, non robor. 
rôdus, cf. rodas, 
rotandns (rutundas). 
rubeo. 
riïbidns. 
rudens funis. 
rudere, rûdere. 
radis. 

rûdas, -eris, rodas, 
rao, mi, riitam. 
rûta herba. 
rûta caesa. 
rutellam. 
rutnim. 
rarsam, rarsas, non rûsom, rassam, 

rusas, rassus. 
RûtUias. 



ê littera, cf §. 14. 
s fincUis quantitas, cf §. 25. 
Sâbinus. 

sâbûcas Lucih, sâbacas Seren. Sam- 
monic.; scnbitwr et sambacas. 
Sabas. 

sacrôsanctas, ut puto, non sacros. 
saecalam (a saepio), non secalam. 
saepes, non sepes. 
saepio, non sepio. 
Saepta, -oram, non Sepia. 
saeta, non seta. 
Bâgus, saga, vaiies. ^ 



sagam, sâgus, lacema militaris. 

Sallentioi, non Sâlentini. 

SallustiaSy non Sâlastias. 

saltem (saltim). 

sangainolentas, sangainolentas. 

Sarâpis, cf Serapis. 

Sardanapallas , non Sardanapalas. 

Sardïnia. 

Sardis, Sardes {Za^Big). 

sârio , non 'sarrio. 

sârisa, non sarîssa. 

Sarmâta, non Saaromata. 

SarsYna, Sassina. 

satis, sat. 

satrapa, satarapes, -ae, -is, non 

saiaraps. 
satrapêa, satrapla. 
sâtara, satira, non satjra. 
Sâtamas. 
sâyiam, et quae ah eo descendue, 

non suaviom. 
scaena, non scena. 
scâtarrio, non scatârio. 
sceptram, non scaeptram. 
scYda, non scheda. 
se-, cf §. 16 IV. 
sëcias, cf setias. 
sed, non set. 
sêdeo. 
sêdes. 
sëdlle. 
sêdo. 

Sëleacëa, Seleacia. 
sêmestris, non semenstris. 
sëmï- sequente vocali vel h amittit i, 

ut semanimas, semadapertus, se- 

mesas, semhians, semhomo, sema- 
. stus, semastïlatas. 
sëpalcrom, non sepalchram. 
sëqaias {comparativ. a sëcus). 
sera, -ae. 
Sërâpis, Sarapis. 
Servîlius. 
sërom, -i. 
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serus, -a, 



-nm. 



sesquï- sequente vocàli amitttit i, 
ut sesqualter, Sesquulixes vel Se- 
sculixes. 

sescenti, non sexcenti. 

Sestius (Sextius). 

Bêtius {comparativ. a sëcttus, qtwd 
non est in tisu), non secias. 

Sïcambri, cf. Sygambri. 

Sïcânus; Sîcânus Silius. 

Sicânia dactyl. 

Sïeêlis; Sîoelides Musae Vergil. 

Sichaens, Sîchaeus. 

SïcïUa. 

Bïcïne. 

Sïcûlus, -a, -um. 

sldo. 

Sidon, -ônia. 

Sîdônins. 

Sldonis. 

sUva, non sylva. 

BÎmpûyium (BÎmpuium). 

-BÏD in dcttivis Graecorum, non -si. 

Bingillatiin, non Bing^latim. 

Sïren, non Seren. 

Sithonius. 

BÏtîcalosuB. 

sive, seu. 

sm-, cf. zm. 

Bôbrins. 

SÔCOTS. 

sodâllcius. 
Bodalis. 

BÔdeB, ^^ete, non: si audes. 
Bolacium, non solatium. 
BollemniB (soUempniB), non sôlemniB. 
soUers, non sôlers. 
soUïcïtuB, et quœ àb eo descendtmt, 
non BôlicituB. 
BÔlus, -a, -um. 
Bolum, humtM. 
BomnîculoBus. 

BomnulentuB , somnolentaB. 
Bôpio. 



I Bopor, 

spatium, non Bpaciuin. 
spondeus, spondius, non Bpondaeus. 
Bpondîacus Ter. Maur. 2234. 
statim (Btâtim Accius, saec. IV vel 

V p. Chr. poetaé). 
Btatio. 
Stâtius. 

status (status lAmh). 
sfôtura (stâtura Luciî.). 
status, -a, -um. 
stëlio, stellio. 

sterquillnum , sterquilinium. 
stillïcïdium , stllicidium. 
stïlus, non stylus. 
-sting^o, non stingo. 
stipendium (ex stïpipendium). 
stips, stïpîs. 

stlitibns iudicandis, cf. lis. 
strix, -ïgis (-Igis Plautus). 
stuppa, non stupa, 
su- sonat plerumque sv in suadeo, 

sua vis, suesco et quae ab his 

descenditnt. 

sub- in composais, cf. §. 16 III. 
subditicius. 
subîcio, cf. iacio. 
sûboles^ non soboles. 
subsïcivus, non subsecivus. 
subtëmen (subtegmen). 
BÛbulcuB Verg. ecî. 10, 19. 
sûbûlo. 

succeoseo , cf. suscenseo. 
sûcus, non succus. 
Suêbi, non Suevi (u in hoc v. saepe 

sonai v). 

Sûgambri, cf. Sygambri. 
SuUa, non Sylla. 
Sulplcius, non Sulpitius. 
sulpur, sulphur, non sulfur, 
sum. est pro/ecedente voccUi vel m 

amittit e, excepto quando in primo 

enuntiati îoco ponittMr; etiam es 

seeunda persona indicixtivi {non 
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imper ativt) sœpe simili modo trtm- 

ccUur, 
suinmo opère, non summopere. 
BÛpellex, non suppellez. 
supplex, non saplex. 
suppositlcins. 
suprâ, non sapera. 
Suria, cf, Syria. 
surreptlcîas. 
siîrsnm, sûrsus, ni prôrsum, pror- 

sus. 

sus, subus. 
suBcenseo, succenseo. 
Buspïcio nomen, suspltio {ex snspi- 

citio). 

BUspïcio verbum. 
Sygambri, Sugambri, Sicambrî. 
syllaba, non sîllaba. 
Symphosius, non Symposius. 
Syrâcûsanus, Syrâcôsius. 
Syria, Suria. 
Syrte», Syrtïs (Zvçtèiç). 



T 

t îittera, cf. §. 14. 

t finalis quantitas, cf, §. 25. 

taeter, non teter. 

tametsi (tâmënetsi). 

tanquam, ita prontmt; tamquam. 

tanto opère, non tantopere. 

tantundem, non tantumdem. 

Tarrâclna, ut videtur, non Terra- 

cina. 
teges. 
tegeticula. 
tegimen, tegnmen, tegmeo, tegi- 

mentum, tegumentum, tegmentum. 
tëgo. 
tëgula. 
tëmêtum. 
temno (tempno). 
temptare (tentare). 



temperi, in tempore; comparât, tem- 

perius. 
tëmûlentuB, -a, -um. 
tëtrïcus. 
th-, cf. §. 14. 
Thalïa (Thalea). 
Thëbâis, -idos. 

ïhëôdôtus' (Theudotus Ovid,). 
Thëodosius (Theadosius Claudian.). 
thésaurus, thensaurus. 
Thraca, Thraeca^ Threca. 
Thraca mdius qiuim Thracia. . 
Thracius, -a, -um, Thraecius, Thre- 

cius. 
Thrâsymachus; Tharsymachus lu- 

vencd. 

Thrax, Thraex, Threx. 
Thyias (dissyïïah.) , non Thyas. 
-ticius a supinis verborum, tU sup- 

positîcius, non -titius. 
tïblcen. 
tïuea. 

tingo, tinguo. 

tinnio, tïnio Terent, Mawr, 232. 
tintïno CatuUiM, 
tintlnabnlum iMcih 
toties, non totieos. 
tôtus, a, -um, gen. totius. 
totus a toi. 
tralatlcius. 

Trallîs, Tralles {Tçallêiç). 
trans- in compositis, cf. §. 15 I. 
transicio, trâicio. 
transmitio, trâmitto. 
transnâto, trânato. ' 

Trâsumennus , Trasimennus , non 

Thrasumenus, Trasimenus. 
trëceni, ut trëcenti. 
Trëvëri, non Treviri. 
tribunïcius. 
trïceni, ut trîginta. 
tricesimus, trlgesimus. 
triduum. 
trlmestris, non trimenstris. 
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tripertitus , tripartitas. 

trochâicus Ter. Maur. 2422. 

tûber, tumor corporis, 

tûber, genus pomi. 

tûbïcen. 

Tûdltanus. 

tûgurîum. 

tum cum, pronunt tnncum. 

tundo, tûtûdi, tasum, tunsum. 

tus (thus). 

tympannm (typanum CatuTl.). 

Typhôeus trisyllab. 

Typhon. 



•u et V litterae, cf, §. 7. 

u, cf. §. 11. 

a finalis quantitas, cf. §. 24. 

vacclnium. 

vâcillo (vaccillo semél Lucret.). 

yalde, comp. validius, valdins. 

valëtudo, non valïtudo. 

Vandâlus. 

vârus, Vârus. 

varias, Varias. 

Yâtïcânus. 

yatillum, non batillam. 

abïcamqae, cf. -cumqae. 

ubïnam. 

ubïque, non nbïqae. 

abïvis. 

vëcors. 

vehëmens, cf vemens. 

velut, non velad. 

yêmens, non vehëmens. 

venalïcias, non venalitias. 

vêneo, venam eo. 



vënio. 



vënundo, venum do. 

Vennoncula, non Vënûcala. 

vëpallidas. 

vêpres. 

vësanas. 

Suram. orthogr. et pros. Lat., sor. 



Vergïliae, non Virgiliae. 

Vergïlius, non Virgiliua. 

Vergînius, non Virginias. 

versus, versum, non vorsus, vorsum. 

vertex, non vortex. 

verto, non vorto. 

vertrâgus Martial., vertrâha G^ratn/s. 

Vësëvus. 

vespere, vesperi. 

vespertïlio, ut videtur (ut papïlio, 

opïlio). 
vester, non voster. 
Vësûvius. " 
Vëturius, Voturius. 
ui diphthongus, cf §.11. 
vïbro. 

vïcesimus, vigesimus. 
vidën {ex videsne). 
viëtui^ 

vilicus, non villicus. 
villa. 

vïn (ex visne). 
vinûlentus , vinolentus. 
Viridômârus; Virdomarus Propert. 
vïrectum, non viretum. 
Virgïliae, cf. Verg. 
Virgïlius, cf Verg. 
Virgïnius, cf Verg. 
ulcus, non hulcus. 
Ulixes, non Ulisses, Ûlyxes. 
ûmërus, non humérus, 
ûmidus, non humidus. 
ûmor, non hunior. 
ungo, unguo. 

unguentum, non ungentum. 
unquam, ita pronimtiand. ; scribitur 

plerumque umquam. 
uo-, vo-, pro uu-, vu-; cf §.12. 
Volcanus, non Vulcanus. 
volo, VIS, vult, volt. 
Volsci (Vulsci). 
Volsïnii (Vulsinii). 
Voltumus (Vultumus). 
vomo. 

L. MUELLER. 5 
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vomis. 

voreus, vorsum, cf. versus, 
vortex, cf. vertex. 
vorto, cf verto. 
Vortumnus (Vertumnus). 
voster, cf vester. 
Voturius, cf. Veturius. 
ûpïlio, cf opilio. 
urgueo, non urgeo. 
-ùrio vn verhis desiderativis, 
us finàlis quantitas, cf. §. 25. 
usu venit, non usuvenit. 
usûs est, opus est. 
utcumque^ cf. -cumque. 
uterque, utraque, utrumque, non 
utrnnque. 
utïnam. 

utïque (d. r. m. 336). 
utrîmque, non utrinque. 
utrimquesecus, non utriusecus. 
utrobique, non uirabique. 
Vulcanus, cf. Volcanus. 



vulgus, cf. vo-, 
vulnus, cf. V0-. 
vulpes, cf. V0-. 
Vulsci, cf Volsci. 
Vulsïnii, cf. Volsinii. 
vultur, cf V0-. 
Vulturnus, cf Volturnus. 
vultus, cf. V0-. 



X littera, cf. §. i4. 



y littera, cf. §. 7. 

y finalis quantitas, cf. §. 24. 

y s finalis quantitax, cf. %. 25. 

Z 

z littera, cf. §. 7. 
zmaragdus (smaragdus). 
Zmintheus (Smintheus). 
Zmyma (Smyma). 
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